
I Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras 

FÖRORDNINGAR 

Kommissionens förordning (EG) nr 377/2009 av den 8 maj 2009 om fastställande av schablonvärden 
vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ Kommissionens förordning (EG) nr 378/2009 av den 8 maj 2009 om godkännande av ett nytt 
användningsområde för preparatet av Bacillus cereus var. toyoi som fodertillsats för avelskaniner 
(innehavare av godkännandet: Rubinum S.A.) ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

★ Kommissionens förordning (EG) nr 379/2009 av den 8 maj 2009 om godkännande av ett nytt 
användningsområde för 6-fytas EC 3.1.3.26 som fodertillsats för slaktkycklingar, slaktkalkoner, 
värphöns, slaktankor, (avvanda) smågrisar, slaktsvin och suggor (innehavare av godkännandet: 
Danisco Animal Nutrition, juridisk person: Danisco (UK) Limited) ( 1 ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 

★ Kommissionens förordning (EG) nr 380/2009 av den 8 maj 2009 om ändring av förordning 
(EG) nr 796/2004 om närmare föreskrifter för tillämpningen av de tvärvillkor, den modulering 
och det integrerade administrations- och kontrollsystem som föreskrivs i rådets förordning 
(EG) nr 1782/2003 om upprättande av gemensamma bestämmelser för system för direktstöd 
inom den gemensamma jordbrukspolitiken och om upprättande av vissa stödsystem för jord- 
brukare, samt för tillämpningen av de tvärvillkor som föreskrivs i rådets förordning (EG) 
nr 479/2008 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 

★ Kommissionens förordning (EG) nr 381/2009 av den 8 maj 2009 om ändring av förordning 
(EG) nr 2092/2004 om tillämpningsföreskrifter för en importkvot för torkat benfritt nötkött 
med ursprung i Schweiz . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 

De rättsakter vilkas titlar är tryckta med fin stil är sådana rättsakter som har avseende på den löpande handläggningen av 
jordbrukspolitiska frågor. De har normalt begränsad giltighetstid. 

Beträffande alla övriga rättsakter gäller att titlarna är tryckta med fet stil och föregås av en asterisk. 

ISSN 1725-2628 
L 116 

femtioandra årgången 

9 maj 2009 Lagstiftning 

( 1 ) Text av betydelse för EES (forts. på nästa sida) 

Europeiska unionens 
officiella tidning 

SV 

Svensk utgåva 

Innehållsförteckning 

2

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0001:0002:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0003:0005:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0006:0008:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0009:0015:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0016:0017:SV:PDF


DIREKTIV 

★ Rådets direktiv 2009/47/EG av den 5 maj 2009 om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller 
reducerade mervärdesskattesatser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 

II Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är 
obligatoriskt 

BESLUT 

Kommissionen 

2009/373/EG: 

★ Kommissionens beslut av den 29 april 2009 om avslutande av de räkenskaper som medlems- 
staternas utbetalningsställen redovisat beträffande utgifter som finansieras av Europeiska jord- 
bruksfonden för landsbygdsutveckling (EJFLU) avseende räkenskapsåret 2008 [delgivet med nr 
K(2009) 3219] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21 

2009/374/EG: 

★ Kommissionens beslut av den 8 maj 2009 om ändring av tillägg B till bilaga VII till anslut- 
ningsakten för Bulgarien och Rumänien avseende vissa anläggningar inom kött-, fjäderfäkött-, 
fisk-, mjölk- och mjölkproduktsektorn i Rumänien [delgivet med nr K(2009) 3390] ( 1 ) . . . . . . . . . . . . 49 

2009/375/EG: 

★ Kommissionens beslut av den 8 maj 2009 om finansiering av ett arbetsprogram för 2009 
angående utbildningsinstrument på området livsmedelssäkerhet, djurhälsa, djurskydd och växt- 
skydd . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54 

2009/376/EG: 

★ Kommissionens beslut av den 8 maj 2009 om ändring av beslut 2007/716/EG när det gäller 
vissa anläggningar inom kött- och mjölksektorerna i Bulgarien [delgivet med nr K(2009) 3442] ( 1 ) 58 

SV 

Innehållsförteckning 
(forts.) 

( 1 ) Text av betydelse för EES

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0018:0020:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0021:0048:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0049:0053:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0054:0057:SV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2009:116:0058:0063:SV:PDF


I 

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras) 

FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 377/2009 

av den 8 maj 2009 

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och 
grönsaker 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), 

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr 
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt 
och grönsaker ( 2 ), särskilt artikel 138.1, och 

av följande skäl: 

I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning av 
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan 
kriterierna för kommissionens fastställande av schablonvärdena 
vid import från tredje land för de produkter och de perioder 
som anges i bilaga XV, del A till den förordningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord­
ning (EG) nr 1580/2007 ska fastställas i bilagan till den här 
förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den 9 maj 2009. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektör för jordbruk och 

landsbygdsutveckling
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BILAGA 

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 

(EUR/100 kg) 

KN-nr Kod för tredjeland ( 1 ) Schablonvärde vid import 

0702 00 00 MA 64,3 
TN 115,0 
TR 116,4 
ZZ 98,6 

0707 00 05 MA 32,7 
TR 123,2 
ZZ 78,0 

0709 90 70 TR 120,2 
ZZ 120,2 

0805 10 20 EG 45,5 
IL 55,9 

MA 48,3 
TN 52,5 
TR 95,9 
US 68,2 
ZZ 61,1 

0805 50 10 TR 50,6 
ZA 56,2 
ZZ 53,4 

0808 10 80 AR 82,4 
BR 69,3 
CA 127,2 
CL 82,0 
CN 90,7 
NZ 103,6 
US 124,5 
UY 71,7 
ZA 83,2 
ZZ 92,7 

( 1 ) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ” 
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 378/2009 

av den 8 maj 2009 

om godkännande av ett nytt användningsområde för preparatet av Bacillus cereus var. toyoi som 
fodertillsats för avelskaniner (innehavare av godkännandet: Rubinum S.A.) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill­
satser ( 1 ), särskilt artikel 9.2, och 

av följande skäl: 

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser 
om godkännande av fodertillsatser och de skäl och för­
faranden som gäller för ett sådant godkännande. 

(2) En ansökan enligt artikel 7 i förordning (EG) 
nr 1831/2003 om godkännande av det preparat som 
anges i bilagan till den här förordningen har lämnats 
in. Till ansökan bifogades de uppgifter och handlingar 
som krävs enligt artikel 7.3 i förordning (EG) nr 
1831/2003. 

(3) Ansökan gäller godkännande av ett nytt användningsom­
råde för mikroorganismpreparatet Bacillus cereus var. toyoi 
NCIMB 40112/CNCM I-1012 som fodertillsats för avels­
kaniner i kategorin ”zootekniska tillsatser”. 

(4) Användningen av mikroorganismpreparatet godkändes 
permanent för smågrisar yngre än två månader och sug­
gor genom kommissionens förordning (EG) 
nr 256/2002 ( 2 ), för smågrisar och slaktsvin genom kom­
missionens förordning (EG) nr 1453/2004 ( 3 ), för slakt­
boskap genom kommissionens förordning (EG) 
nr 255/2005 ( 4 ), för slaktkaniner och slaktkycklingar ge­
nom kommissionens förordning (EG) nr 1200/2005 ( 5 ) 
och för smågrisar (upp till två månader) och suggor 
genom kommissionens förordning (EG) 
nr 1143/2007 ( 6 ) samt under en period om tio år för 
slaktkalkoner genom kommissionens förordning (EG) 
nr 166/2008 ( 7 ). 

(5) Nya uppgifter har lämnats in till stöd för ansökan om 
godkännande för avelskaniner. Europeiska myndigheten 
för livsmedelssäkerhet (nedan kallad myndigheten) konsta­
terade i sitt yttrande av den 9 december 2008 att mikro­
organismpreparatet Bacillus cereus var. toyoi NCIMB 
40112/CNCM I-1012 inte inverkar negativt på djurs 
och människors hälsa eller på miljön ( 8 ). Enligt yttrandet 
utgör användningen av preparatet ingen risk för denna 
nya djurkategori och medför dessutom betydande förde­
lar när det gäller samlad produktivitet och minskad död­
lighet för ungarna under laktionsperioden. Myndigheten 
anser inte att det finns behov av särskilda krav för över­
vakning efter utsläppandet på marknaden. Den bekräf­
tade även den rapport om analysmetoden för fodertill­
satsen som lämnats av det referenslaboratorium som in­
rättats på gemenskapsnivå i enlighet med förordning (EG) 
nr 1831/2003. 

(6) Bedömningen av preparatet visar att det uppfyller villko­
ren för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) 
nr 1831/2003. Preparatet bör därför godkännas för an­
vändning i enlighet med bilagan till den här förord­
ningen. 

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme­
delskedjan och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Det preparat i kategorin ”zootekniska tillsatser” och i den funk­
tionella gruppen ”medel som stabiliserar tarmfloran” som anges 
i bilagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den 
bilagan. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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( 1 ) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29. 
( 2 ) EGT L 41, 13.2.2002, s. 6. 
( 3 ) EUT L 269, 17.8.2004, s. 3. 
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( 5 ) EUT L 195, 27.7.2005, s. 6. 
( 6 ) EUT L 256, 2.10.2007, s. 23 
( 7 ) EUT L 50, 23.2.2008, s. 11. ( 8 ) The EFSA Journal nr 913, s. 1–13, 2008.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Androulla VASSILIOU 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Tillsatsens 
identifierings­

nummer 

Namn 
på innehavaren 

av godkännand et 
Tillsats Sammansättning, kemisk formel, beskrivning, 

analysmetod 
Djurart eller 
djurkategori 

Högsta 
ålder 

Lägsta halt Högsta halt 

Övriga bestämmelser 
Godkännandet 
gäller till och 

med CFU/kg helfoder med en 
vattenhalt på 12 % 

Kategori: zootekniska tillsatser. Funktionell gru pp: medel som stabiliserar tarmfloran 

4b1701 Rubinum S.A. Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM 
I-1012 

Tillsatsens sammansättning: 

Preparat av Bacillus cereus var. toyoi 
som innehåller minst 1 × 10 10 CFU/g 
tillsats 

Beskrivning av det verksamma ämnet: 

Bacillus cereus var. toyoi 

NCIMB 40112/CN CM I-1012 

Analysmetod ( 1 ): 

En metod som innebär kvantifiering 
genom utstryk av värmebehandla de 
foderprover på platta bestående av 
tryptonsoja-agar samt identifiering 
med pulsfältsgelelektrofores (PFGE) 

Avels­
kaniner 

— 0,2 × 10 9 1 × 10 9 1. Ange följande i bruksanvis­
ningen till tillsatsen och för­
blandningen: lagringstempe­
ratur, lagringstid och stabili­
tet vid pelletering. 

2. Användar säkerhet: skydds­
glasögon och skyddshands ­
kar ska användas vid hante­
ringen. 

3. Får användas i foderbland­
ningar som innehåller föl­
jande tillåtna koccidiostati­
kum: robenidin. 

4. Används för avelskaniner 
från parning till slutet av av­
vänjningsperi oden. 

29 maj 2019 

(1 ) Närmare information om analysmetoderna finns på webbplatsen för gemenskapen s referenslaboratorium (www.irmm.jrc.be/crl -feed-additives)
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 379/2009 

av den 8 maj 2009 

om godkännande av ett nytt användningsområde för 6-fytas EC 3.1.3.26 som fodertillsats för 
slaktkycklingar, slaktkalkoner, värphöns, slaktankor, (avvanda) smågrisar, slaktsvin och suggor 

(innehavare av godkännandet: Danisco Animal Nutrition, juridisk person: Danisco (UK) Limited) 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill­
satser ( 1 ), särskilt artikel 9.2, och 

av följande skäl: 

(1) Förordning (EG) nr 1831/2003 innehåller bestämmelser 
om godkännande av fodertillsatser och de skäl och för­
faranden som gäller för ett sådant godkännande. 

(2) En ansökan enligt artikel 7 i förordning (EG) 
nr 1831/2003 om godkännande av det preparat som 
anges i bilagan till den här förordningen har lämnats 
in. Till ansökan bifogades de uppgifter och handlingar 
som krävs enligt artikel 7.3 i förordning (EG) nr 
1831/2003. 

(3) Ansökan gäller godkännande i kategorin ”zootekniska 
tillsatser” av ett nytt användningsområde för preparatet 
6-fytas EC 3.1.3.26 framställt av Schizosaccharomyces 
pombe (ATCC 5233) som fodertillsats för slaktkycklingar, 
slaktkalkoner, värphöns, slaktankor, (avvanda) smågrisar, 
slaktsvin och suggor. 

(4) Användningen av 6-fytas EC 3.1.3.26 framställt av Schi­
zosaccharomyces pombe (ATCC 5233) godkändes för slakt­
kycklingar utan tidsbegränsning genom kommissionens 
förordning (EG) nr 1743/2006 ( 2 ) och för slaktkyck­
lingar, slaktkalkoner, värphöns, slaktankor, (avvanda) 
smågrisar, slaktsvin och suggor för en period på tio år 
genom kommissionens förordning (EG) nr 785/2007 ( 3 ). 

(5) Nya uppgifter har lämnats in till stöd för en ansökan om 
godkännande för en ny sammansättning av 6- 
fytas EC 3.1.3.26 framställt av Schizosaccharomyces pombe 
(ATCC 5233) för slaktkycklingar, slaktkalkoner, värp­
höns, slaktankor, (avvanda) smågrisar, slaktsvin och sug­
gor. 

(6) Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet (nedan 
kallad myndigheten) konstaterade i sitt yttrande av den 
10 december 2008 ( 4 ) att dess tidigare yttrande av den 
17 oktober 2006 ( 5 ) är tillämpligt på den nya samman­
sättningen av 6-fytastas EC 3.1.3.26. Myndigheten kon­
staterade därför att den nya sammansättningen av pre­
paratet 6-fytas EC 3.1.3.26 framställt av Schizosaccharomy­
ces pombe (ATCC 5233) är effektiv hos målarterna och 
säker för människors eller djurs hälsa och miljön. Myn­
digheten rekommenderar att lämpliga åtgärder för använ­
darsäkerhet vidtas. Den anser inte att det finns behov av 
särskilda krav för övervakning efter utsläppandet på 
marknaden. I yttrandet bekräftas även den rapport om 
analysmetoden för fodertillsatsen som lämnats av det 
referenslaboratorium som inrättats på gemenskapsnivå 
genom förordning (EG) nr 1831/2003. 

(7) Bedömningen av preparatet visar att det uppfyller villko­
ren för godkännande i artikel 5 i förordning (EG) 
nr 1831/2003. Preparatet bör därför godkännas för an­
vändning i enlighet med bilagan till den här förord­
ningen. 

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme­
delskedjan och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Det preparat i kategorin ”zootekniska tillsatser” och i den funk­
tionella gruppen ”smältbarhetsförbättrande medel” som anges i 
bilagan ska godkännas som fodertillsats enligt villkoren i den 
bilagan. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Androulla VASSILIOU 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Tillsatsens 
identifi­

eringsnum­
mer 

Namn på 
innehavaren 

av 
godkännan­

det 

Tillsats Sammansättning, kemisk formel, beskrivning, ana­
lysmetod 

Djurart eller 
djurkategori 

Högsta 
ålder 

Lägsta halt Högsta 
halt 

Övriga bestämmelser 
Godkännandet 
gäller till och 

med Aktivitet/kg helfoder med 
en vattenhalt på 12 % 

Kategori: zootekniska tillsatser. Funktionell gru pp: smältbarhetsfö rbättrande medel 

4a1640 Danisco 
Animal 
Nutrition 

(juridisk 
person: 
Danisco 
(UK) 
Limited) 

6-fytas 

EC 3.1.3.26 

Tillsatsens sammansättning: 

Preparat 6-fytas (EC 3.1.3.26) 

framställt av Schizosaccha romyces pombe (ATCC 
5233) 

Minsta aktivitet på: 

I fast kapselform: 10 000 FTU (1 )/g 

I flytande form: 10 000 FTU/ml 

Beskrivning av det verksa mma ämnet: 

6-fytas (EC 3.1.3.26) 

framställt av Schizosaccha romyces pombe (ATCC 
5233) 

Analysmetod (2 ) 

Kolorimetrisk metod som mäter den mängd 
oorganiskt fosfat som enzymet frigör från 
fytatsubstrat. 

Slaktkyckli­
ngar 

— 250 FTU — 1. Ange följande i bruksanvisningen till till­
satsen och förblandningen: lagringstem­
peratur, lagringstid och stabilitet vid 
pelletering. 

2. För användning i foder som innehåller 
mer än 0,23 % fytinbundet fosfor. 

3. För avvanda smågrisar upp till ca 35 kg 
kroppsvikt. 

4. Rekommenderade doser /kg helfoder: 

— Slaktkycklinga r: 500-750 FTU, 

— Slaktkalkoner: 250-1 000 FTU, 

— Värphöns: 150-900 FTU, 

— Slaktankor: 250-1 000 FTU, 

— Smågrisar (avvanda ): 500-1 000 FTU, 

— Slaktsvin: 500-1 000 FTU, 

— Suggor: 500 FTU. 

5. Användarsäkerhet: Andningsskydd, 
skyddsglasögon och skyddshandskar ska 
användas vid hanteringen. 

29 maj 2019 

Slaktka lko­
ner 

— 250 FTU — 

Värphöns — 150 FTU — 

Slaktanko r — 250 FTU — 

Smågrisar 
(avvanda ) 

— 250 FTU — 

Slaktgrisar — 250 FTU — 

Suggor — 500 FTU — 

(1 ) 1 FTU motsvarar den mängd enzym som frigör 1 mikromol oorganiskt fosfat från natriumfytat per minut vid pH 5,5 och 37 °C. 
(2 ) Närmare information om analysmetoderna finns på webbplatsen för gemenskapen s referenslaboratorium (www.irmm.jrc.be/crl -feed-additives)
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 380/2009 

av den 8 maj 2009 

om ändring av förordning (EG) nr 796/2004 om närmare föreskrifter för tillämpningen av de 
tvärvillkor, den modulering och det integrerade administrations- och kontrollsystem som 
föreskrivs i rådets förordning (EG) nr 1782/2003 om upprättande av gemensamma bestämmelser 
för system för direktstöd inom den gemensamma jordbrukspolitiken och om upprättande av vissa 
stödsystem för jordbrukare, samt för tillämpningen av de tvärvillkor som föreskrivs i rådets 

förordning (EG) nr 479/2008 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 73/2009 av den 
19 januari 2009 om upprättande av gemensamma bestämmel­
ser för system för direktstöd för jordbrukare inom den gemen­
samma jordbrukspolitiken och om upprättande av vissa stöd­
system för jordbrukare, om ändring av förordningarna (EG) nr 
1290/2005, (EG) nr 247/2006 och (EG) nr 378/2007 samt om 
upphävande av förordning (EG) nr 1782/2003 ( 1 ), särskilt arti­
kel 142 b, c, d, e, k och n, och 

av följande skäl: 

(1) Rådets förordning (EG) nr 1782/2003 ( 2 ) har upphört att 
gälla och ersatts av förordning (EG) nr 73/2009. Vissa 
bestämmelser i den upphävda förordningen kommer 
emellertid att fortsätta att vara tillämpliga även under 
2009. Bestämmelserna i kommissionens förordning 
(EG) nr 796/2004 ( 3 ) gäller för båda förordningarna. Följ­
aktligen bör titeln till förordning (EG) nr 796/2004 upp­
dateras. 

(2) Hänvisningar till diverse artiklar i förordning (EG) nr 
1782/2003 vilka ersatts genom förordning (EG) nr 
73/2009 täcks av jämförelsetabellen i bilaga XVIII till 
den förordningen. Vissa hänvisningar i förordning (EG) 
nr 796/2004 till den upphävda förordningen bör emel­
lertid för klarhetens skull uppdateras. Vidare bör bestäm­
melser som har blivit inaktuella utgå. 

(3) Kraven beträffande arealuttag inom ramen för systemet 
med samlat gårdsstöd har avskaffats. Bestämmelserna om 
detta i förordning (EG) nr 796/2004 bör därför utgå. 

(4) Det system för identifiering och registrering av stödrättig­
heter som anges i artikel 7 i förordning (EG) nr 

796/2004 måste säkerställa att dessa stödrättigheter kan 
spåras och dubbelkontrolleras. Särskilda krav är knutna 
till de rättigheter som beviljas i enlighet med artikel 68.1 
c i förordning (EG) nr 73/2009. Därför bör de uppgifter 
som krävs för att man ska kunna kontrollera att dessa 
särskilda krav är uppfyllda inbegripas i systemet. 

(5) I artikel 29.3 i förordning (EG) nr 73/2009 föreskrivs att 
kontroller av att stödvillkoren är uppfyllda måste vara 
avslutade innan betalning kan ske. Den liknande bestäm­
melsen i förordning (EG) nr 796/2004 har således blivit 
överflödig och bör utgå. 

(6) De särskilda bestämmelserna i artikel 138 i kommissio­
nens förordning (EG) nr 1973/2004 av den 29 oktober 
2004 om fastställande av tillämpningsföreskrifter för rå­
dets förordning (EG) nr 1782/2003 när det gäller de 
stödsystem som avses i avdelning IV och IVa i den för­
ordningen och användningen av uttagen mark för pro­
duktion av råvaror ( 4 ) i fråga om minskningar och ute­
slutningar inom ramen för systemet för enhetlig arealer­
sättning har strukits genom kommissionens förordning 
(EG) nr 316/2009 ( 5 ). Hänvisningarna till den artikeln i 
förordning (EG) nr 796/2004 bör därför utgå. Vidare bör 
man uppdatera de artiklar i förordning (EG) nr 796/2004 
där det krävs en uttrycklig hänvisning till systemet för 
enhetlig arealersättning, till följd av ovannämnda ändring 
av förordning (EG) nr 73/2009. 

(7) Särskilda bestämmelser om administration och kontroll 
behövs i fråga om de särskilda stöd som beviljas i fall 
artikel 68 i förordning (EG) nr 73/2009 genomförs. 

(8) Ansökningar om stöd till producenter av sockerbetor och 
sockerrör måste också innehålla en kopia av det leverans­
avtal som avses i artikel 110r i förordning (EG) nr 
1782/2003. Ibland har dessa avtal ännu inte ingåtts på 
den sista dag som medlemsstaterna får fastställa för in­
lämning av ansökan. Det bör således bli möjligt att 
lämna dessa uppgifter på en senare dag som fastställs 
av medlemsstaten.
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(9) Artikel 20 i förordning (EG) nr 796/2004 innehåller 
särskilda bestämmelser för de fall den sista dagen för 
inlämning av en stödansökan infaller på en helgdag, lör­
dag eller söndag. Samma bestämmelser bör gälla för in­
lämning av en ändring av en samlad ansökan enligt arti­
kel 15 i samma förordning. 

(10) I artikel 21a i förordning (EG) nr 796/2004 anges be­
stämmelser för de fall där ansökningar om deltagande i 
systemet med samlat gårdsstöd lämnas för sent. De be­
stämmelser som ska tillämpas under det första tillämp­
ningsåret för systemet med samlat gårdsstöd behöver 
uppdateras när det gäller genomförandet av det systemet 
i de nya medlemsstaterna. I artikel 56 i förordning (EG) 
nr 73/2009 anges den sista dag som medlemsstaterna får 
fastställa för en ansökan om deltagande i systemet med 
samlat gårdsstöd. När nya sektorer inbegrips i systemet 
med samlat gårdsstöd bör bestämmelserna i artikel 21a i 
förordning (EG) nr 796/2004 om försenade ansökningar 
beträffande systemet med samlat gårdsstöd också gälla 
ansökningar från jordbrukare inom dessa nya sektorer. 
För en effektiv administration är det avgörande att ansök­
ningar om deltagande i systemet med samlat gårdsstöd 
lämnas i tid. Därför bör man ange den sista dag som 
medlemsstaterna får fastställa för ansökan om deltagande 
när nya sektorer inbegrips i systemet med samlat gårds­
stöd. 

(11) Hänvisningen i artikel 31a i förordning (EG) nr 
796/2004 till den skala som avses i artikel 110e i för­
ordning (EG) nr 1782/2003 är föråldrad och bör således 
utgå. 

(12) En stor del av de arealrelaterade stöden är nu frikopplade 
från produktionen och hänförs till en odlingsgrupp. Det 
är därför inte längre nödvändigt att kontrollera eventuella 
överdeklarationer av den totala areal som täcks av en 
samlad ansökan. Följaktligen kan reglerna om minsk­
ningar för överdeklarationer av arealer till följd av sådana 
kontroller förenklas. 

(13) För att harmonisera reglerna om arealrelaterade stöd, 
djurrelaterade stöd och ytterligare betalningar i fråga 
om avräkning av minskningar inom tre kalenderår efter 
det kalenderår då ett undersökningsresultat fastställs, bör 
annulleringen av det utestående beloppet efter tre år gälla 
alla betalningar. Vidare anges i artikel 5b i kommissio­
nens förordning (EG) nr 885/2006 av den 21 juni 2006 
om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 
1290/2005 när det gäller godkännande av utbetalnings­
ställen och andra organ och avslutande av räkenskaperna 
för EGFJ och EJFLU ( 1 ) övergripande regler för avräkning 
av utestående skulder mot framtida betalningar. Uppgif­
ten om mot vilka betalningar skulder kan avräknas bör 
således ersättas med en hänvisning till den regeln. 

(14) Uppgifter om resultatet av tvärvillkorskontroller bör gö­
ras tillgängliga för samtliga utbetalningsställen som har 
ansvar för de olika betalningar som omfattas av tvärvill­
kor, så att lämpliga minskningar kan göras om det mo­
tiveras av undersökningsresultaten. 

(15) Nya regler om modulering har införts. I det samman­
hanget är bestämmelserna om ytterligare betalningar för­
åldrade och bör därför utgå. Vidare behöver reglerna om 
i vilken ordning ansökningar ska lämnas och om grun­
derna för beräkning av olika minskningar uppdateras, 
och minskningar med anledning av de nettotak som före­
skrivs i artikel 8.1 i förordning (EG) nr 73/2009 bör 
inbegripas. 

(16) Förordning (EG) nr 885/2006 innehåller regler om av­
räkning av utestående belopp och möjligheten att besluta 
att utestående belopp på högst 100 euro inte ska åter­
krävas. De liknande bestämmelserna i förordning (EG) nr 
796/2004 är därför överflödiga och bör utgå. 

(17) Förordning (EG) nr 796/2004 bör därför ändras i enlig­
het med detta. 

(18) Förordning (EG) nr 73/2009 är tillämplig från och med 
den 1 januari 2009. De ändringar som föreskrivs i den 
här förordningen bör således gälla alla stödansökningar 
för år eller bidragsperioder som inleds den 1 januari 
2009. Den här förordningen bör därför tillämpas från 
och med den 1 januari 2009. 

(19) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från förvaltningskommittén för direkt­
stöd. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Förordning (EG) nr 796/2004 ska ändras på följande sätt: 

1. Titeln på förordningen ska ersättas med följande: 

”Kommissionens förordning (EG) nr 796/2004 av den 
21 april 2004 om närmare föreskrifter för tillämp­
ningen av de tvärvillkor, den modulering och det in­
tegrerade administrations- och kontrollsystem som fö­
reskrivs i rådets förordningar (EG) nr 1782/2003 och 
(EG) nr 73/2009 och för tillämpningen av de tvärvill­
kor som föreskrivs i rådets förordning (EG) nr 
479/2008”

SV L 116/10 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009 

( 1 ) EUT L 171, 23.6.2006, s. 90.



2. I artikel 2 ska första stycket ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. åkermark: areal som utnyttjas för vegetabilieproduk­
tion eller som uppfyller kraven på god jordbruks­
hävd och goda miljöförhållanden enligt artikel 6 i 
rådets förordning (EG) nr 73/2009 (*), oavsett om 
sådan areal är täckt av växthus eller annat fast eller 
rörligt skydd. 

___________ 
(*) EUT L 30, 31.1.2009, s. 16.” 

b) Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2. permanent betesmark: areal som utnyttjas till att 
odla gräs och annat örtartat foder naturligt (själv­
sådd) eller genom kultivering (insådd) och som un­
der minst fem år inte har ingått i växtföljden på 
jordbruksföretaget, dock inte areal som omfattas 
av ordningar för arealuttag enligt artikel 107.6 i 
förordning (EG) nr 1782/2003, areal uttagen enligt 
rådets förordning (EEG) nr 2078/92 (*), areal utta­
gen enligt artiklarna 22, 23 och 24 i rådets förord­
ning (EG) nr 1257/1999 (**) eller areal uttagen en­
ligt artikel 39 i rådets förordning (EG) nr 
1698/2005 (***). 

___________ 
(*) EGT L 215, 30.7.1992, s. 85. 

(**) EGT L 160, 26.6.1999, s. 80. 
(***) EUT L 277, 21.10.2005, s. 1.” 

3. I artikel 7.1 ska f ersättas med följande: 

”f) Typ av stödrättighet, särskilt stödrättigheter som omfat­
tas av särskilda villkor enligt artikel 44 i förordning (EG) 
nr 73/2009 och stödrättigheter som tilldelas enligt arti­
kel 68.1 c i förordning (EG) nr 73/2009.” 

4. Artikel 8.1 ska ersättas med följande: 

”1. Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 34.2 i 
förordning (EG) nr 73/2009 ska ett jordbruksskifte som 
innehåller träd anses vara stödberättigande areal vid till­
ämpning av arealrelaterade stödsystem, förutsatt att jord­
bruksverksamheten eller, i tillämpliga fall, den planerade 
produktionen kan utföras på ett liknande sätt som på skif­
ten utan träd i samma område.” 

5. Artikel 10 ska ändras på följande sätt: 

a) Titeln ska ersättas med följande: 

”Artikel 10 

Utbetalning av stöd när det gäller kontroller av 
tvärvillkor” 

b) Punkt 1 ska utgå. 

6. I artikel 11.1 ska andra stycket ersättas med följande: 

”Jordbrukare som inte ansöker om stöd enligt något av de 
arealrelaterade stödsystemen utan ansöker om stöd enligt 
ett annat stödsystem som förtecknas i bilaga I till förord­
ning (EG) nr 73/2009 eller om stöd enligt artiklarna 11, 12 
och 98 i förordning (EG) nr 479/2008, ska, om de förfogar 
över jordbruksareal i den mening som avses i artikel 2 h i 
förordning (EG) nr 73/2009, lämna in en samlad ansökan 
och i denna ange dessa arealer i enlighet med artikel 14 i 
denna förordning.” 

7. Artikel 12 ska ändras på följande sätt: 

a) I punkt 1 ska led c ersättas med följande: 

”c) stödrättigheternas identifiering enligt det system för 
identifiering och registrering av stödrättigheter som 
anges i artikel 7 för systemet med samlat gårdsstöd,” 

b) Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2. För den identifiering av stödrättigheter som avses 
i punkt 1 c ska i de förtryckta formulär som jordbru­
karen tillhandahålls i enlighet med artikel 19.2 i förord­
ning (EG) nr 73/2009 anges stödrättigheternas identifi­
ering enligt det system för identifiering och registrering 
av stödrättigheter som anges i artikel 7.” 

c) I punkt 3 ska första meningen i första stycket ersättas 
med följande: 

”För den identifiering av jordbruksföretagets samtliga 
jordbruksskiften som avses i punkt 1 d ska i de för­
tryckta formulär som jordbrukaren tillhandahålls i enlig­
het med artikel 19.2 i förordning (EG) nr 73/2009 
anges maximal stödberättigande areal per referensskifte 
enligt systemet med samlat gårdsstöd eller systemet för 
enhetlig arealersättning.” 

8. Artikel 13.2 ska ersättas med följande: 

”2. I de fall uttagen mark används i enlighet med arti­
kel 107.3 första strecksatsen i förordning (EG) nr 
1782/2003 ska den samlade ansökan innehålla de bevis 
som krävs enligt tillämpliga sektoriella bestämmelser.” 

9. I artikel 14.1 ska första stycket ersättas med följande:
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”Markanvändningar som avses i artiklarna 6.2 och 38 i 
förordning (EG) nr 73/2009 och de som förtecknas i bilaga 
VI till den förordningen, samt arealer som används för 
odling av lin för fiberproduktion eller arealer som deklare­
ras för särskilt stöd enligt artikel 68 i samma förordning, 
om dessa arealer inte ska deklareras i enlighet med arti­
kel 13 i den här förordningen, ska deklareras under en 
separat rubrik i blanketten för samlad ansökan.” 

10. I artikel 15.2 ska andra stycket utgå. 

11. I artikel 17a.2 ska följande stycke läggas till: 

”Medlemsstaterna får föreskriva att exemplaret av det leve­
ransavtal som avses i punkt 1 andra stycket får lämnas in 
separat vid en senare tidpunkt, dock senast den 1 december 
under året för ansökan.” 

12. Artikel 20 ska ersättas med följande: 

”Artikel 20 

Undantag från sista dag för inlämning av 
stödansökningar, styrkande handlingar, avtal och 
deklarationer samt för ändringar av en samlad ansökan 

Om sista dagen för inlämning av stödansökningar, styr­
kande handlingar, avtal och deklarationer enligt denna av­
delning, eller sista dagen för ändringar av en samlad ansö­
kan, är en helgdag, lördag eller söndag ska, genom undan­
tag från artikel 5.1 i rådets förordning (EEG, Euratom) nr 
1182/71 (*), sista dagen anses infalla påföljande arbetsdag. 

Första stycket ska även gälla jordbrukares ansökningar om 
stöd enligt systemet med samlat gårdsstöd i enlighet med 
artikel 56 i förordning (EG) nr 73/2009. 
___________ 
(*) EGT L 124, 8.6.1971, s. 1.” 

13. Artikel 21a ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 första stycket ska ersättas med följande: 

”Om en jordbrukare, i en medlemsstat där ansökan om 
stödrättigheter enligt artikel 56.1 i förordning (EG) nr 
73/2009 och den samlade ansökan för året i fråga ska 
lämnas in gemensamt, lämnar in dessa ansökningar för 
sent, ska, under det första år som systemet med samlat 
gårdsstöd enligt avdelning III kapitel 3 i förordning (EG) 
nr 73/2009 tillämpas, de belopp som det året ska be­
talas ut till jordbrukaren för stödrättigheterna minskas 
med 4 % per arbetsdag, dock utan att det påverkar till­

ämpningen av force majeure och exceptionella omstän­
digheter enligt artikel 56.2 i förordning (EG) nr 
73/2009 och genom undantag från artikel 21 i den 
här förordningen.” 

b) I punkt 2 ska andra stycket ersättas med följande: 

”I det fallet och om ansökan om anslutning till systemet 
med samlat gårdsstöd enligt artikel 56.2 i förordning 
(EG) nr 73/2009 lämnas in för sent, ska de belopp 
som ska betalas ut till jordbrukaren för stödrättighe­
terna, under det första år som systemet med samlat 
gårdsstöd tillämpas, minskas med 3 % per arbetsdag, 
dock utan att det påverkar tillämpningen av force maje­
ure och exceptionella omständigheter enligt artikel 56.2 
i förordning (EG) nr 73/2009.” 

c) I punkt 3 ska följande stycke läggas till: 

”Den ansökan om deltagande som avses i första stycket 
ska lämnas in senast den dag som fastställs av medlems­
staten, dock senast den 15 maj under året i fråga.” 

14. I artikel 24.1 ska led d ersättas med följande: 

”d) av stödrättigheterna och den fastställda arealen, för att 
verifiera att stödrättigheterna åtföljs av motsvarande an­
tal stödberättigande hektar enligt definitionen i arti­
kel 34.2 i förordning (EG) nr 73/2009,” 

15. Artikel 31a ska ersättas med följande: 

”Artikel 31a 

Kontroller på plats av godkända branschorganisationer 

Vid kontroller på plats av godkända branschorganisationer i 
samband med ansökningar om grödspecifikt stöd för bo­
mull enligt avdelning IV kapitel 1 avsnitt 6 i förordning 
(EG) nr 73/2009, ska efterlevnaden av kriterierna för god­
kännande av dessa organisationer och deras medlemsför­
teckningar kontrolleras.” 

16. I artikel 38 ska första meningen ersättas med följande: 

”När det gäller den ytterligare betalning som ska beviljas för 
särskilda typer av jordbruk, för kvalitetsproduktion enligt 
artikel 69 i förordning (EG) nr 1782/2003 eller det sär­
skilda stöd som avses i artikel 68 i förordning (EG) nr 
73/2009 ska medlemsstaterna när så är lämpligt tillämpa 
bestämmelserna i denna avdelning.”
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17. I artikel 49.2 ska andra stycket utgå. 

18. I artikel 50 ska punkt 4 utgå. 

19. Artikel 51 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. Om, i fråga om en odlingsgrupp, den deklarerade 
arealen för ett arealrelaterat stödsystem, utom de för 
stärkelsepotatis, utsäde och tobak enligt avdelning IV 
kapitel 1 avsnitt 2 och 5 i förordning (EG) nr 
73/2009 och avdelning IV kapitel 10c i förordning 
(EG) nr 1782/2003, överskrider den fastställda arealen 
enligt artikel 50.3 och 50.5 i den här förordningen, ska 
stödet beräknas på grundval av den fastställda arealen, 
minskad med två gånger den konstaterade skillnaden, 
om denna skillnad utgör mer än 3 % eller två hektar, 
dock högst 20 %, av den fastställda arealen. 

Om skillnaden utgör mer än 20 % av den fastställda 
arealen, får något arealrelaterat stöd för den berörda 
odlingsgruppen inte beviljas. 

Om skillnaden överstiger 50 %, ska jordbrukaren åter­
igen uteslutas från stöd upp till ett belopp som mot­
svarar skillnaden mellan den deklarerade arealen och 
den areal som fastställts enligt artikel 50.3 och 50.5 i 
den här förordningen. Detta belopp ska avräknas i en­
lighet med artikel 5b i kommissionens förordning (EG) 
nr 885/2006 (*). Om beloppet inte kan avräknas till 
fullo enligt den artikeln under de tre kalenderår som 
följer på det kalenderår då skillnaden konstateras, ska 
det utestående beloppet annulleras. 
___________ 
(*) EUT L 171, 23.6.2006, s. 9.” 

b) Punkt 2 ska utgå. 

c) Punkt 2a ska ersättas med följande: 

”2a. Om en jordbrukare deklarerar mer areal än stöd­
rättigheter och den deklarerade arealen uppfyller alla 
andra kriterier för stödberättigande får minskningar eller 
uteslutningar enligt punkt 1 inte tillämpas. 

Om en jordbrukare deklarerar mer areal än stödrättig­
heter och den deklarerade arealen inte uppfyller alla 
andra kriterier för stödberättigande, ska den skillnad 
som avses i punkt 1 vara skillnaden mellan den areal 
som uppfyller alla andra kriterier för stödberättigande 
och de stödrättighetsbelopp som har deklarerats.” 

d) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Vid tillämpning av den här artikeln ska en jord­
brukare som ansöker om stöd för energigrödor enligt 
artikel 88 i förordning (EG) nr 1782/2003 eller dekla­
rerar skiften som uttagen mark i enlighet med arti­
kel 107.3 första strecksatsen i den förordningen, men 
inte levererar den erforderliga kvantiteten av en viss 
råvara, anses ha underlåtit att fullgöra sin skyldighet 
beträffande skiften avsedda för energiändamål eller are­
aluttag, på en areal som beräknas genom att arealen av 
den mark han eller hon odlar och använder för produk­
tion av råvaror multipliceras med det procentuella un­
derskottet i leveranser av den råvaran.” 

20. I artikel 52.3 andra stycket ska andra och tredje meningen 
ersättas med följande: 

”Detta belopp ska avräknas i enlighet med artikel 5b i för­
ordning (EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan avräknas 
till fullo enligt den artikeln under de tre kalenderår som 
följer på det kalenderår då oegentligheten konstateras, ska 
det utestående beloppet annulleras.” 

21. I artikel 53 ska första och andra styckena ersättas med 
följande: 

”Om skillnaden mellan den deklarerade arealen och den 
fastställda arealen enligt artikel 50.3 och 50.5 beror på 
avsiktliga oegentligheter, ska det stöd som jordbrukaren 
enligt artikel 50.3 och 50.5 skulle ha varit berättigad till 
enligt det berörda stödsystemet inte beviljas för kalenderå­
ret i fråga, om skillnaden överstiger 0,5 % av den fastställda 
arealen eller överstiger ett hektar. 

Om skillnaden överstiger 20 % av den fastställda arealen, 
ska jordbrukaren återigen uteslutas från stöd upp till ett 
belopp som motsvarar skillnaden mellan den deklarerade 
arealen och den areal som fastställts enligt artikel 50.3 och 
50.5. Detta belopp ska avräknas i enlighet med artikel 5b i 
förordning (EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan av­
räknas till fullo enligt den artikeln under de tre kalenderår 
som följer på det kalenderår då oegentligheten konstateras, 
ska det utestående beloppet annulleras.” 

22. Artikel 59 ska ändras på följande sätt: 

a) I punkt 2 tredje stycket ska andra och tredje meningen 
ersättas med följande: 

”Detta belopp ska avräknas i enlighet med artikel 5b i 
förordning (EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan 
avräknas till fullo enligt den artikeln under de tre kalen­
derår som följer på det kalenderår då oegentligheten 
konstateras, ska det utestående beloppet annulleras.”
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b) I punkt 4 andra stycket ska andra och tredje meningen 
ersättas med följande: 

”Detta belopp ska avräknas i enlighet med artikel 5b i 
förordning (EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan 
avräknas till fullo enligt den artikeln under de tre kalen­
derår som följer på det kalenderår då oegentligheten 
konstateras, ska det utestående beloppet annulleras.” 

23. I artikel 60.6 andra stycket ska andra meningen ersättas 
med följande andra och tredje mening: 

”Detta belopp ska avräknas i enlighet med artikel 5b i för­
ordning (EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan avräknas 
till fullo enligt den artikeln under de tre kalenderår som 
följer på det kalenderår då oegentligheten konstateras, ska 
det utestående beloppet annulleras.” 

24. Artikel 63 ska ersättas med följande: 

”Artikel 63 

Iakttagelser beträffande ytterligare betalningar 

När det gäller den ytterligare betalning som ska beviljas för 
särskilda typer av jordbruk, för kvalitetsproduktion enligt 
artikel 69 i förordning (EG) nr 1782/2003 eller det sär­
skilda stöd som avses i artikel 68 i förordning (EG) nr 
73/2009 ska medlemsstaterna utfärda föreskrifter om 
minskningar och uteslutningar som i allt väsentligt mot­
svarar bestämmelserna i denna avdelning. Om arealrelate­
rade stöd eller djurbidrag beviljas ska bestämmelserna i 
denna del gälla i tillämpliga delar.” 

25. I artikel 64 andra stycket ska tredje meningen ersättas med 
följande tredje och fjärde mening: 

”Ett belopp motsvarande det som begärs i den avslagna 
ansökan ska avräknas i enlighet med artikel 5b i förordning 
(EG) nr 885/2006. Om beloppet inte kan räknas av till 
fullo enligt den artikeln under de tre kalenderår som följer 
på det kalenderår då konstaterandet gjordes, ska det ute­
stående beloppet annulleras.” 

26. Artikel 65.3 ska ersättas med följande: 

”3. Om mer än ett utbetalningsställe ansvarar för förvalt­
ningen av de olika systemen för direktstöd enligt definitio­
nen i artikel 2 d i förordning (EG) nr 73/2009 och de 
betalningar som avses i artiklarna 11, 12 och 98 i förord­
ning (EG) nr 479/2008, ska medlemsstaten vidta lämpliga 
åtgärder för att se till att bestämmelserna i detta kapitel 
följs, särskilt att en och samma minskningssats tillämpas 
på alla direktstöd och belopp som fastställs i enlighet 
med artikel 66.1 tredje stycket och artikel 67.1 tredje 
stycket. 

Om, i fråga om en jordbrukare, mer än ett utbetalnings­
ställe ansvarar för förvaltningen av olika stöd enligt defini­
tionen i artikel 36 a i–v och artikel 36 b i, iv och v i 
förordning (EG) nr 1698/2005, stöd enligt definitionen i 
artikel 2 d i förordning (EG) nr 73/2009 och de betalningar 
som avses i artiklarna 11, 12 och 98 i förordning (EG) nr 
479/2008, ska medlemsstaten se till att konstaterade över­
trädelser och, i tillämpliga fall, motsvarande minskningar 
och uteslutningar meddelas samtliga utbetalningsställen 
som är involverade i utbetalningen av dessa stöd.” 

27. I artikel 71.1 ska led b ersättas med följande: 

”b) minskningar och uteslutningar enligt avdelning IV ka­
pitel II tillämpas på det totalbelopp som ska betalas ut 
enligt systemet med samlat gårdsstöd, systemet för en­
hetlig arealersättning och alla andra stödsystem som 
inte omfattas av minskningar eller uteslutningar enligt 
a.” 

28. Artikel 71a ska ändras på följande sätt: 

a) Rubriken ska ersättas med följande: 

”Artikel 71a 

Tillämpning av minskningar för varje stödsystem” 

b) Punkt 2 ska ändras på följande sätt: 

i) Led a ska ersättas med följande: 

”a) De minskningar och uteslutningar som avses i 
avdelning IV kapitel I ska tillämpas vid oegentlig­
heter.” 

ii) Leden e och f ska utgå. 

29. Efter artikel 71a ska följande artikel införas som 
artikel 71b: 

”Artikel 71b 

Grund för beräkning av minskningar på grund av 
modulering, finansiell disciplin och tvärvillkor 

1. Minskningar på grund av modulering enligt artiklarna 
7 och 10 i förordning (EG) nr 73/2009 och, i förekom­
mande fall, artikel 1 i rådets förordning (EG) nr 
378/2007 (*), och minskningar på grund av finansiell disci­
plin enligt artikel 11 i förordning (EG) nr 73/2009 samt de 
som avses i artikel 8.1 i den förordningen, ska i enlighet 
med förfarandet i artikel 71a i den här förordningen till­
lämpas på totalbeloppet av de utbetalningar från olika stöd­
system enligt bilaga I till förordning (EG) nr 73/2009 som 
varje jordbrukare har rätt till.
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2. Det stödbelopp som följer av tillämpningen av punkt 
1 ska ligga till grund för beräkningen av de minskningar 
som ska tillämpas vid överträdelse av tvärvillkoren enligt 
avdelning IV kapitel II i denna förordning. 

___________ 
(*) EUT L 95, 5.4.2007, s. 1.” 

30. I artikel 73 ska punkterna 2 och 8 utgå. 

31. I artikel 78 ska första stycket ersättas med följande: 

”Fördelningen av de belopp motsvarande 4 procentenheter 
som avses i artikel 9.2 första stycket i förordning (EG) nr 

73/2009 ska göras utifrån medlemsstaternas andel av jord­
bruksareal och sysselsättning inom jordbruket, med en vikt 
av 65 % respektive 35 %.” 

32. Artikel 79 ska utgå. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas på stödansökningar för år eller bidragsperio­
der som inleds den 1 januari 2009. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Mariann FISCHER BOEL 
Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 381/2009 

av den 8 maj 2009 

om ändring av förordning (EG) nr 2092/2004 om tillämpningsföreskrifter för en importkvot för 
torkat benfritt nötkött med ursprung i Schweiz 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) ( 1 ), särskilt arti­
kel 144.1 jämförd med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 2092/2004 ( 2 ) 
ska äkthetsintyg som visar att produkterna har sitt ur­
sprung i Schweiz utfärdas innan vissa produkter impor­
teras. Namnet på det organ som utfärdar dessa intyg 
anges i bilaga III till den förordningen. Enligt artikel 4.2 
i den förordningen får bilaga III revideras när ett nytt 
utfärdande organ utses. 

(2) Schweiz har anmält till kommissionen att det har utsett 
ett nytt organ som kommer att bli behörigt att utfärda 
äkthetsintyg. 

(3) Förordning (EG) nr 2092/2004 bör därför ändras i en­
lighet med detta. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från förvaltningskommittén för den 
gemensamma organisationen av jordbruksmarknaderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilaga III till förordning (EG) nr 2092/2004 ska ersättas med 
bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Mariann FISCHER BOEL 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

”BILAGA III 

Förteckning över myndigheter i exportländer med befogenhet att utfärda äkthetsintyg 

SCHWEIZ 

— Office fédéral de l'agriculture/Bundesamt für Landwirtschaft/Ufficio federale dell'agricoltura”
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DIREKTIV 

RÅDETS DIREKTIV 2009/47/EG 

av den 5 maj 2009 

om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller reducerade mervärdesskattesatser 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA DIREKTIV 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, särskilt artikel 93, 

med beaktande av kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande ( 1 ), 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommit­
téns yttrande ( 2 ), och 

av följande skäl: 

(1) Rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 
om ett gemensamt system för mervärdesskatt ( 3 ) tillåter 
medlemsstaterna att tillämpa en eller två reducerade skat­
tesatser som inte får understiga 5 % och som endast 
gäller för en begränsad förteckning över leveranser av 
varor och tillhandahållande av tjänster. 

(2) I sitt meddelande om andra mervärdesskattesatser än 
standardsatserna för mervärdesskatt som förelades Euro­
paparlamentet och rådet 2007 slås det fast att reducerade 
mervärdesskattesatser som tillämpas på lokalt tillhanda­
hållna tjänster inte utgör något reellt problem för en väl 
fungerande inre marknad, utan under vissa förutsätt­
ningar kan få positiva effekter för sysselsättningen och 
kampen mot den informella ekonomin. Medlemsstater 
bör därför ges möjlighet att tillämpa reducerade mervär­
desskattesatser för de arbetskraftsintensiva tjänster som 
omfattas av tillfälliga bestämmelser, vilka upphör att gälla 
i slutet av 2010, samt restaurang- och cateringtjänster. 

(3) När det gäller tillhandahållande av alkoholhaltiga och/ 
eller alkoholfria drycker i samband med restaurang- 
och cateringtjänster kan det vara motiverat att föreskriva 
en annorlunda behandling av dessa drycker än den be­
handling som föreskrivs i samband med tillhandahållande 
av livsmedel, och det är därför lämpligt att uttryckligen 
föreskriva att en medlemsstat får innefatta eller undanta 
tillhandahållande av alkoholhaltiga och/eller alkoholfria 

drycker när de tillämpar en reducerad skattesats för till­
handahållande av restaurang- och cateringtjänster enligt 
bilaga III till direktiv 2006/112/EG. 

(4) Direktiv 2006/112/EG bör dessutom ändras så att redu­
cerade skattesatser eller ett undantag kan tillämpas under 
vissa klart angivna omständigheter av sociala skäl eller 
hälsoskäl, och så att hänvisningen till ”böcker” i bilaga III 
kan klargöras och uppdateras för att följa den tekniska 
utvecklingen. 

(5) Innehållet i vissa bestämmelser i direktiv 2006/112/EG 
som rör nuvarande undantag och förteckningen i bilaga 
IV kommer att omfattas av förteckningen över leveranser 
av varor och tillhandahållande av tjänster på vilka en 
reducerad skattesats får tillämpas på grundval av detta 
direktiv. Dessa bestämmelser och artikel IV till direktiv 
2006/112/EG bör av tydlighetsskäl utgå. 

(6) I enlighet med punkt 34 i det interinstitutionella avtalet 
om bättre lagstiftning ( 4 ) uppmuntras medlemsstaterna 
att för egen del och i gemenskapens intresse upprätta 
egna tabeller som så vitt det är möjligt visar överens­
stämmelsen mellan detta direktiv och införlivandeåtgär­
derna samt att offentliggöra dessa tabeller. 

(7) Direktiv 2006/112/EG bör därför ändras i enlighet med 
detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Direktiv 2006/112/EG ska ändras på följande sätt: 

1. Följande artikel ska införas: 

”Artikel 104a 

Cypern får tillämpa den ena av de två reducerade skatte­
satser som avses i artikel 98 på leverans av gasol (LPG) i 
tuber.”
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2. Artikel 105 ska ersättas med följande: 

”Artikel 105 

1. Portugal får tillämpa den ena av de två reducerade 
skattesatser som avses i artikel 98 på broavgifter i Lissabon­
området. 

2. Portugal får för transaktioner som utförs i de auto­
noma regionerna Azorerna och Madeira och för direkt im­
port till dessa regioner tillämpa lägre skattesatser än dem 
som gäller på fastlandet.” 

3. I avdelning VIII ska kapitel 3 utgå. 

4. Följande led ska läggas till i artikel 111 med verkan från 
och med den 1 januari 2011: 

”c) Av Malta, på leveranser av livsmedel och läkemedel.” 

5. I artikel 114.1 ska andra stycket ersättas med följande: 

”Vidare får de medlemsstater som avses i första stycket 
tillämpa en sådan skattesats på barnkläder och barnskor 
samt bostäder.” 

6. Artikel 115 ska ersättas med följande: 

”Artikel 115 

De medlemsstater som den 1 januari 1991 tillämpade en 
reducerad skattesats på barnkläder, barnskor eller bostäder 
får fortsätta att tillämpa den skattesatsen på leverans av 
sådana varor eller tillhandahållande av sådana tjänster.” 

7. Artikel 116 ska utgå. 

8. Artikel 117.1 ska utgå. 

9. Artikel 125.2 ska utgå. 

10. Artikel 127 ska utgå från och med den 1 januari 2011. 

11. Artikel 128.2 ska utgå. 

12. Artikel 129.1 ska utgå. 

13. Bilaga III ska ändras i enlighet med bilagan till detta 
direktiv. 

14. Bilaga IV ska utgå. 

Artikel 2 

Medlemsstaterna ska till kommissionen genast översända texten 
till de lagar och andra författningar som de antar inom det 
område som omfattas av detta direktiv. 

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser, ska de innehålla 
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis­
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis­
ningen ska göras ska varje medlemsstat själv utfärda. 

Artikel 3 

Detta direktiv träder i kraft den första dagen i den första månad 
som följer på offentliggörandet i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Artikel 4 

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 5 maj 2009. 

På rådets vägnar 

M. KALOUSEK 
Ordförande
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BILAGA 

Bilaga III till direktiv 2006/112/EG ska ändras på följande sätt: 

1. Punkt 6 ska ersättas med följande: 

”6. Tillhandahållande, inklusive lån från bibliotek, av böcker på alla typer av fysiska bärare (inbegripet broschyrer, 
foldrar och liknande trycksaker, bilder-, tecknings- och målarböcker för barn, noter i tryck eller manuskript, kartor 
och hydrografiska och liknande förteckningar), dagstidningar och tidskrifter förutom sådana som helt eller huvud­
sakligen är ägnade åt reklam.”; 

2. Följande punkter ska införas: 

”10a Renovering och reparation av privata bostäder, dock ej material som utgör en betydande del av den tillhanda­
hållna tjänstens värde. 

10b Fönsterputsning och städning i privata hushåll.”; 

3. Följande punkt ska införas: 

”12a Restaurang- och cateringtjänster, varvid tillhandahållande av (alkoholhaltiga och/eller alkoholfria) drycker får 
undantas.” 

4. Följande punkter ska läggas till: 

”19. Mindre reparationer av cyklar, skor och lädervaror, kläder och hushållslinne (inbegripet lagning och ändring). 

20. Hemtjänster såsom hemhjälp och vård av barn, gamla, sjuka eller personer med funktionshinder. 

21. Frisörverksamhet.”.
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II 

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt) 

BESLUT 

KOMMISSIONEN 

KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 29 april 2009 

om avslutande av de räkenskaper som medlemsstaternas utbetalningsställen redovisat beträffande 
utgifter som finansieras av Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (EJFLU) avseende 

räkenskapsåret 2008 

[delgivet med nr K(2009) 3219] 

(2009/373/EG) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den 
21 juni 2005 om finansieringen av den gemensamma jord­
brukspolitiken ( 1 ), särskilt artiklarna 30 och 33, 

efter samråd med fondkommittén, och 

av följande skäl: 

(1) Enligt artikel 30 i förordning (EG) nr 1290/2005 
granskar och godkänner kommissionen, på grundval av 
de årliga räkenskaper som medlemsstaterna sänt in till­
sammans med de upplysningar som krävs för granskning 
och godkännande och ett intyg om att de inlämnade 
räkenskaperna är rättvisande, fullständiga och korrekta 
samt rapporter från de attesterande organen, räkenska­
perna för de utbetalningsställen som avses i artikel 6 i 
den förordningen. 

(2) I enlighet med artikel 16 i kommissionens förordning 
(EG) nr 883/2006 av den 21 juni 2006 om tillämpnings­
föreskrifter för rådets förordning (EG) nr 1290/2005 när 
det gäller utbetalningsställenas räkenskaper, utgiftsdekla­
rationer och inkomstdeklarationer samt villkoren för er­
sättning för utgifter inom ramen för EGFJ och EJFLU ( 2 ) 
tas för räkenskapsåret 2008 hänsyn till de utgifter som 
medlemsstaterna haft mellan den 16 oktober 2007 och 
den 15 oktober 2008. 

(3) Kommissionen har granskat de insända uppgifterna och 
har före den 31 mars 2009 delgivit medlemsstaterna 
resultatet av granskningen, tillsammans med nödvändiga 
ändringar. 

(4) Med stöd av den granskning som gjorts av årsredovis­
ningar och kompletterande dokument kan kommissionen 
för vissa av utbetalningsställena fastställa att de insända 
årliga räkenskaperna är fullständiga, korrekta och san­
ningsenliga. Bilaga I visar de räkenskaper som har 
granskats och godkänts för respektive medlemsstat och 
de belopp som ska återkrävas från eller betalas till med­
lemsstaterna. 

(5) Uppgifterna från vissa andra utbetalningsställen kräver 
ytterligare granskning, och deras räkenskaper kan därför 
inte godkännas i detta beslut. Bilaga II visar utbetalnings­
ställena i fråga. 

(6) Enligt artikel 33.8 i förordning (EG) nr 1290/2005 ska 
de ekonomiska följderna av den uteblivna indrivningen 
bäras till 50 % av den berörda medlemsstaten, om ingen 
indrivning har skett innan ett program för landsbygdsut­
veckling har avslutats inom fyra år efter det första admi­
nistrativa eller rättsliga konstaterandet, eller inom åtta år 
om indrivningen ingår i ett förfarande i det nationella 
rättsväsendet, eller vid programmets slut, om denna fyra­
års- eller åttaårsfrist löper ut innan dess. I artikel 33.4 i 
samma förordning åläggs medlemsstaterna att tillsam­
mans med årsräkenskaperna lämna in en sammanfat­
tande redovisning till kommissionen av de förfaranden 
för återkrav som har inletts med anledning av oegentlig­
heter. Tillämpningsföreskrifter när det gäller medlemssta­
ternas rapporteringsskyldigheter beträffande de belopp 
som ska återkrävas fastställs i kommissionens förordning
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(EG) nr 885/2006 ( 1 ). I bilaga III till den förordningen 
finns den tabellen som medlemsstaterna ska lämna in 
under 2009. Utifrån de uppgifter som medlemsstaterna 
anger i tabellerna bör kommissionen besluta vilka de 
ekonomiska följderna ska bli om ingen indrivning ägt 
rum inom fyra respektive åtta år. Detta beslut påverkar 
inte framtida beslut om överensstämmelse i enlighet med 
artikel 33.5 i förordning (EG) nr 1290/2005. 

(7) Enligt artikel 33.7 i förordning (EG) nr 1290/2005 får 
medlemsstater, efter avslutande av ett landsbygdsutveck­
lingsprogram, besluta att avbryta indrivningen. Ett sådant 
beslut får fattas endast om redan åsamkade och förvän­
tade kostnader för indrivningen tillsammans överstiger 
den summa som ska drivas in, eller om det visar sig 
omöjligt att genomföra indrivning därför att gäldenären 
eller de personer som är juridiskt ansvariga för oegentlig­
heten enligt nationell lag har erkänts som oförmögna att 
betala. Om ett sådant beslut har antagits inom fyra år 
efter det datum då det första administrativa eller rättsliga 
konstaterandet gjordes, eller inom åtta år i de fall då 
indrivningen ingår i ett rättsligt förfarande i det natio­
nella rättsväsendet, bör de ekonomiska följderna av den 
uteblivna indrivningen till 100 % bäras av gemenskaps­
budgeten. I den sammanfattande redovisning som avses i 
artikel 33.4 i förordning (EG) nr 1290/2005 anges de 
belopp för vilka medlemsstaterna beslutade att inte full­
följa indrivningsförfarandena och anledningarna till be­
slutet. Medlemsstaterna belastas inte med dessa belopp, 
utan de bärs i stället av gemenskapsbudgeten. Detta be­
slut påverkar inte framtida beslut om överensstämmelse i 
enlighet med artikel 33.5 i den förordningen. 

(8) I enlighet med artikel 30.2 i förordning (EG) nr 
1290/2005 påverkar detta beslut inte beslut som antas 
senare av kommissionen om att undanta utgifter som 
inte verkställts i överensstämmelse med gemenskapsbe­
stämmelserna från gemenskapsfinansiering. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Med undantag av de utbetalningsställen som anges i artikel 2 
avslutas härmed de räkenskaper för räkenskapsåret 2008 som 
redovisats av medlemsstaternas utbetalningsställen och som gäl­
ler utgifter som finansieras av Europeiska jordbruksfonden för 
landsbygdsutveckling (EJFLU). 

I bilaga I anges de belopp som enligt detta beslut ska återkrävas 
från eller betalas ut till varje medlemsstat inom ramen för varje 
landsbygdsutvecklingsprogram, även de som följer av tillämp­
ningen av artikel 33.8 i förordning (EG) nr 1290/2005. 

Artikel 2 

De räkenskaper för räkenskapsåret 2008 som medlemsstaternas 
utbetalningsställen har redovisat beträffande de utgifter som 
finansieras av Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsut­
veckling (EJFLU) och som anges i bilaga II, ska avskiljas från 
detta beslut och ska behandlas i ett framtida beslut om avslu­
tande av räkenskaper. 

Artikel 3 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdad i Bryssel den 29 april 2009. 

På kommissionens vägnar 

Mariann FISCHER BOEL 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA I 

EJFLU-UTGIFTER SOM GRANSKATS OCH GODKÄNTS INOM PROGRAMMET FÖR 
LANDSBYGDSUTVECKLING OCH ÅTGÄRDER FÖR RÄKENSKAPSÅRET 2008 

Belopp som ska återkrävas från eller betalas till medlemsstaterna per program 

A. Godkända program med deklarerade utgifter för EJFLU 

(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

AT: 2007AT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 0,00 2 773 267,71 2 773 267,70 0,01 

112 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 0,00 7 517 843,12 7 517 843,12 0,00 

121 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 0,00 33 921 417,84 33 921 417,84 0,00 

122 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 0,00 3 230 781,03 3 230 781,03 0,00 

123 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 0,00 8 747 619,26 8 747 619,26 0,00 

124 366 899,45 0,00 366 899,45 0,00 366 899,45 366 899,45 0,00 

125 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 0,00 6 742 251,61 6 742 251,61 0,00 

132 962 663,53 0,00 962 663,53 0,00 962 663,53 962 663,54 – 0,01 

211 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 0,00 118 416 228,12 118 416 228,13 – 0,01 

212 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 0,00 16 414 198,05 16 414 198,05 0,00 

214 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 0,00 232 096 186,00 232 096 185,98 0,02 

215 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 0,00 6 080 769,12 6 080 769,12 0,00 

221 119 271,73 0,00 119 271,73 0,00 119 271,73 119 271,73 0,00 

226 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 0,00 5 267 366,27 5 267 366,26 0,01 

311 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 0,00 1 214 435,69 1 214 435,69 0,00 

313 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 0,00 1 138 956,20 1 138 956,20 0,00 

321 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 0,00 6 127 194,12 6 127 194,12 0,00 

322 130 466,63 0,00 130 466,63 0,00 130 466,63 130 466,63 0,00 

323 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 0,00 2 742 056,41 2 742 056,41 0,00 

331 591 330,97 0,00 591 330,97 0,00 591 330,97 591 330,95 0,02 

341 73 775,44 0,00 73 775,44 0,00 73 775,44 73 775,43 0,01 

411 33 494,75 0,00 33 494,75 0,00 33 494,75 33 494,75 0,00 

413 10 161,18 0,00 10 161,18 0,00 10 161,18 10 161,18 0,00 

431 63 865,14 0,00 63 865,14 0,00 63 865,14 63 865,14 0,00 

511 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 0,00 7 826 245,86 7 826 245,86 0,00 

Totalt 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 0,00 462 608 745,23 462 608 745,18 0,05 

BE: 2007BE06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 153 358,59 0,00 153 358,59 0,00 153 358,59 153 358,38 0,21 

112 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 0,00 1 108 816,69 1 108 816,22 0,47 

121 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 0,00 3 907 452,69 3 907 449,53 3,16 

212 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 0,00 3 700 250,09 3 700 250,09 0,00 

214 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 0,00 13 126 269,19 13 127 013,26 – 744,07 

322 96 563,34 0,00 96 563,34 0,00 96 563,34 96 563,35 – 0,01 

511 112 584,88 0,00 112 584,88 0,00 112 584,88 112 584,68 0,20 

Totalt 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 0,00 22 205 295,47 22 206 035,51 – 740,04
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

BG: 2007BG06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 0,00 10 180 777,43 10 180 777,08 0,35 

212 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 0,00 3 086 227,72 3 086 227,69 0,03 

611 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 0,00 44 918 822,73 44 918 824,94 – 2,21 

Totalt 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 0,00 58 185 827,88 58 185 829,71 – 1,83 

CY: 2007CY06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 0,00 2 472 188,02 2 472 188,06 – 0,04 

131 417 417,82 0,00 417 417,82 417 417,82 417 417,82 0,00 

211 571 720,53 0,00 571 720,53 571 720,53 571 393,43 327,10 

212 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 0,00 2 665 068,97 2 660 561,17 4 507,80 

214 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 0,00 4 335 052,16 4 335 052,71 – 0,55 

Totalt 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 0,00 10 461 447,50 10 456 613,19 4 834,31 

CZ: 2007CZ06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 71 891,50 0,00 71 891,50 0,00 71 891,50 71 891,54 – 0,04 

112 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 0,00 8 693 031,90 8 693 033,58 – 1,68 

113 1 118 596,03 – 69 912,99 1 048 683,04 0,00 1 048 683,04 1 048 683,04 0,00 

121 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 0,00 4 170 600,08 4 170 601,19 – 1,11 

122 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 0,00 1 467 206,86 1 467 207,64 – 0,78 

123 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 0,00 1 518 202,94 1 518 203,18 – 0,24 

125 143 485,50 0,00 143 485,50 0,00 143 485,50 143 485,52 – 0,02 

142 109 265,49 – 6 829,05 102 436,44 0,00 102 436,44 102 436,44 0,00 

211 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 0,00 44 331 032,02 44 331 036,88 – 4,86 

212 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 0,00 37 168 468,21 37 168 466,37 1,84 

213 246 132,05 0,00 246 132,05 0,00 246 132,05 246 132,25 – 0,20 

214 108 680 869,87 5 205,62 108 686 075,49 0,00 108 686 075,49 108 686 075,49 0,00 

221 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 0,00 1 304 288,79 1 304 289,32 – 0,53 

311 365 052,66 0,00 365 052,66 0,00 365 052,66 365 052,74 – 0,08 

312 199 586,42 0,00 199 586,42 0,00 199 586,42 199 586,55 – 0,13 

313 80 579,89 0,00 80 579,89 0,00 80 579,89 80 579,93 – 0,04 

321 224 497,30 0,00 224 497,30 0,00 224 497,30 224 497,39 – 0,09 

322 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 0,00 2 565 311,11 2 565 311,83 – 0,72 

323 82 487,42 0,00 82 487,42 0,00 82 487,42 82 487,51 – 0,09 

511 155 488,79 0,00 155 488,79 0,00 155 488,79 155 488,97 – 0,18 

Totalt 212 696 074,83 – 71 536,42 212 624 538,41 0,00 212 624 538,41 212 624 547,36 – 8,95 

DE: 2007DE06RAT001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

511 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00 

Totalt 206 877,01 0,00 206 877,01 0,00 206 877,01 206 877,01 0,00
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

DE: 2007DE06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

114 13 815,04 0,00 13 815,04 0,00 13 815,04 13 815,04 0,00 

121 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 0,00 8 633 741,34 8 633 741,33 0,01 

123 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 0,00 2 195 091,50 2 195 091,50 0,00 

125 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 0,00 4 714 783,18 4 714 783,18 0,00 

211 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 0,00 5 186 335,45 5 186 335,45 0,00 

212 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 0,00 11 459 028,70 11 459 020,32 8,38 

213 24 697,70 0,00 24 697,70 0,00 24 697,70 24 697,70 0,00 

214 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 0,00 43 302 284,63 43 301 554,59 730,04 

224 127 597,36 0,00 127 597,36 0,00 127 597,36 127 597,36 0,00 

225 568 361,54 0,00 568 361,54 0,00 568 361,54 568 361,54 0,00 

227 552 009,89 0,00 552 009,89 0,00 552 009,89 552 009,90 – 0,01 

311 873 313,08 0,00 873 313,08 0,00 873 313,08 873 313,08 0,00 

312 50 537,17 0,00 50 537,17 0,00 50 537,17 50 537,17 0,00 

313 339 970,30 0,00 339 970,30 0,00 339 970,30 340 561,55 – 591,25 

323 770 938,99 0,00 770 938,99 0,00 770 938,99 772 436,43 – 1 497,44 

331 55 859,76 0,00 55 859,76 0,00 55 859,76 55 859,76 0,00 

341 543 774,65 0,00 543 774,65 0,00 543 774,65 543 858,63 – 83,98 

413 8 241,40 0,00 8 241,40 0,00 8 241,40 8 241,39 0,01 

511 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 0,00 1 113 080,31 1 113 080,30 0,01 

Totalt 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 0,00 80 533 461,99 80 534 896,22 – 1 434,23 

DE: 2007DE06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 10 090,53 0,00 10 090,53 0,00 10 090,53 10 090,55 – 0,02 

121 357 174,20 0,00 357 174,20 0,00 357 174,20 357 174,37 – 0,17 

213 18 473,96 0,00 18 473,96 0,00 18 473,96 18 474,67 – 0,71 

214 516 779,10 0,00 516 779,10 0,00 516 779,10 516 781,52 – 2,42 

216 7 746,62 0,00 7 746,62 0,00 7 746,62 7 746,65 – 0,03 

311 59 218,91 0,00 59 218,91 0,00 59 218,91 59 218,91 0,00 

323 111 226,85 0,00 111 226,85 0,00 111 226,85 111 226,86 – 0,01 

511 105 617,31 0,00 105 617,31 0,00 105 617,31 105 617,35 – 0,04 

Totalt 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 0,00 1 186 327,48 1 186 330,88 – 3,40 

DE: 2007DE06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 0,00 4 740 605,12 4 740 606,70 – 1,58 

123 951 460,00 0,00 951 460,00 0,00 951 460,00 951 460,00 0,00 

125 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 0,00 2 250 822,14 2 250 822,59 – 0,45 

212 435 399,96 0,00 435 399,96 0,00 435 399,96 435 400,99 – 1,03 

214 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 0,00 9 503 716,52 9 503 708,33 8,19 

227 653 369,80 0,00 653 369,80 0,00 653 369,80 653 370,08 – 0,28 

311 44 481,49 0,00 44 481,49 0,00 44 481,49 44 481,50 – 0,01
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

322 711 959,00 0,00 711 959,00 0,00 711 959,00 711 959,00 0,00 

511 294 273,37 0,00 294 273,37 0,00 294 273,37 294 273,39 – 0,02 

Totalt 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 0,00 19 586 087,40 19 586 082,58 4,82 

DE: 2007DE06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 0,00 3 962 827,50 3 962 827,50 0,00 

125 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 0,00 11 609 200,25 11 609 200,72 – 0,47 

212 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 0,00 5 599 536,55 5 599 536,55 0,00 

214 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 0,00 21 092 619,48 21 092 619,48 0,00 

215 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 0,00 7 365 953,38 7 365 953,38 0,00 

311 121 432,50 0,00 121 432,50 0,00 121 432,50 121 432,50 0,00 

312 257 024,98 0,00 257 024,98 0,00 257 024,98 257 024,98 0,00 

313 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 0,00 1 750 211,60 1 750 211,72 – 0,12 

321 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 0,00 2 931 112,50 2 931 112,50 0,00 

322 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 0,00 1 545 266,06 1 545 266,19 – 0,13 

323 727 797,99 0,00 727 797,99 0,00 727 797,99 727 797,99 0,00 

413 39 508,00 0,00 39 508,00 0,00 39 508,00 39 508,00 0,00 

431 29 565,52 0,00 29 565,52 0,00 29 565,52 29 565,52 0,00 

511 386 083,71 0,00 386 083,71 0,00 386 083,71 386 083,71 0,00 

Totalt 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 0,00 57 418 140,02 57 418 140,74 – 0,72 

DE: 2007DE06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 041,33 0,00 89 041,33 0,00 89 041,33 89 041,33 0,00 

115 309 072,31 0,00 309 072,31 0,00 309 072,31 309 072,31 0,00 

121 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 0,00 2 183 242,80 2 183 242,80 0,00 

123 54 671,79 0,00 54 671,79 0,00 54 671,79 54 671,79 0,00 

125 591 839,77 0,00 591 839,77 0,00 591 839,77 591 839,77 0,00 

211 246 958,58 0,00 246 958,58 0,00 246 958,58 246 958,58 0,00 

212 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 0,00 4 488 168,57 4 488 168,57 0,00 

213 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 0,00 1 405 260,80 1 405 260,80 0,00 

214 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 0,00 25 572 767,33 25 572 767,33 0,00 

216 181 414,09 0,00 181 414,09 0,00 181 414,09 181 414,09 0,00 

221 105 351,00 0,00 105 351,00 0,00 105 351,00 105 351,00 0,00 

224 8 143,40 0,00 8 143,40 0,00 8 143,40 8 143,40 0,00 

227 254 959,49 0,00 254 959,49 0,00 254 959,49 254 959,49 0,00 

311 277 442,97 0,00 277 442,97 0,00 277 442,97 277 442,97 0,00 

313 25 412,56 0,00 25 412,56 0,00 25 412,56 25 412,56 0,00 

321 289 021,15 0,00 289 021,15 0,00 289 021,15 289 021,15 0,00 

322 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 0,00 1 617 921,11 1 617 921,11 0,00 

323 54 132,19 0,00 54 132,19 0,00 54 132,19 54 132,19 0,00 

511 243 576,06 0,00 243 576,06 0,00 243 576,06 243 576,06 0,00 

Totalt 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 0,00 37 998 397,30 37 998 397,30 0,00
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

DE: 2007DE06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 23 777,00 0,00 23 777,00 0,00 23 777,00 23 777,00 0,00 

112 184 500,00 0,00 184 500,00 0,00 184 500,00 184 500,00 0,00 

121 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 0,00 2 467 231,95 2 568 520,45 – 101 288,50 

123 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 0,00 1 409 861,50 1 409 861,50 0,00 

125 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 0,00 8 180 831,07 8 180 831,07 0,00 

126 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 0,00 2 383 637,07 2 383 637,07 0,00 

212 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 0,00 6 573 013,47 6 573 013,47 0,00 

214 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 0,00 6 513 299,35 6 571 962,16 – 58 662,81 

311 114 001,50 0,00 114 001,50 0,00 114 001,50 12 713,00 101 288,50 

313 72 033,93 0,00 72 033,93 0,00 72 033,93 72 033,93 0,00 

323 204 277,61 0,00 204 277,61 0,00 204 277,61 204 277,61 0,00 

331 11 320,50 0,00 11 320,50 0,00 11 320,50 11 320,50 0,00 

341 348 767,25 0,00 348 767,25 0,00 348 767,25 348 767,25 0,00 

Totalt 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 0,00 28 486 552,20 28 545 215,01 – 58 662,81 

DE: 2007DE06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 117 074,60 0,00 117 074,60 0,00 117 074,60 117 074,60 0,00 

125 38 306,04 0,00 38 306,04 0,00 38 306,04 38 306,04 0,00 

214 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 0,00 1 079 970,17 1 079 970,16 0,01 

227 242 972,54 0,00 242 972,54 0,00 242 972,54 242 972,54 0,00 

311 6 549,77 0,00 6 549,77 0,00 6 549,77 6 549,77 0,00 

431 57 881,00 0,00 57 881,00 0,00 57 881,00 57 881,00 0,00 

511 8 970,20 0,00 8 970,20 0,00 8 970,20 8 970,21 – 0,01 

Totalt 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 0,00 1 551 724,32 1 551 724,32 0,00 

DE: 2007DE06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 0,00 1 435 117,50 1 435 117,50 0,00 

121 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 0,00 3 307 448,76 3 307 448,76 0,00 

211 114 651,32 0,00 114 651,32 0,00 114 651,32 114 651,32 0,00 

212 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 0,00 10 710 085,16 10 710 559,96 – 474,80 

214 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 0,00 24 911 469,79 24 911 469,79 0,00 

221 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 0,00 1 465 474,77 1 480 315,01 – 14 840,24 

227 989 162,60 0,00 989 162,60 0,00 989 162,60 989 162,60 0,00 

311 97 241,43 0,00 97 241,43 0,00 97 241,43 97 241,43 0,00 

313 7 778,32 0,00 7 778,32 0,00 7 778,32 7 778,32 0,00 

322 22 777,71 0,00 22 777,71 0,00 22 777,71 22 777,71 0,00 

341 109 828,84 0,00 109 828,84 0,00 109 828,84 109 828,84 0,00 

411 50 285,70 0,00 50 285,70 0,00 50 285,70 50 285,70 0,00 

413 24 679,10 0,00 24 679,10 0,00 24 679,10 24 679,10 0,00

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/27



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

431 71 196,39 0,00 71 196,39 0,00 71 196,39 71 196,38 0,01 

511 926 196,84 0,00 926 196,84 0,00 926 196,84 926 196,84 0,00 

Totalt 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 0,00 44 243 394,23 44 258 709,26 – 15 315,03 

DE: 2007DE06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 0,00 1 035 021,62 1 035 021,62 0,00 

212 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 0,00 4 417 237,44 4 417 237,44 0,00 

213 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 0,00 1 713 888,91 1 713 888,90 0,01 

214 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 0,00 48 098 914,93 48 098 914,93 0,00 

221 272 637,36 0,00 272 637,36 0,00 272 637,36 272 637,36 0,00 

311 35 756,25 0,00 35 756,25 0,00 35 756,25 35 756,25 0,00 

511 204 818,32 0,00 204 818,32 0,00 204 818,32 204 818,32 0,00 

Totalt 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 0,00 55 778 274,83 55 778 274,82 0,01 

DE: 2007DE06RPO023 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 83 340,00 0,00 83 340,00 0,00 83 340,00 83 340,00 0,00 

114 186 058,50 0,00 186 058,50 0,00 186 058,50 186 058,50 0,00 

125 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 0,00 6 805 321,57 6 805 321,57 0,00 

126 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 0,00 1 074 102,86 1 074 102,86 0,00 

212 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 0,00 15 189 439,86 15 189 439,86 0,00 

214 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 0,00 27 940 739,85 27 940 739,84 0,01 

221 474 016,55 0,00 474 016,55 0,00 474 016,55 474 016,55 0,00 

227 525 084,43 0,00 525 084,43 0,00 525 084,43 525 084,43 0,00 

311 22 881,75 0,00 22 881,75 0,00 22 881,75 22 881,75 0,00 

313 6 438,00 0,00 6 438,00 0,00 6 438,00 6 438,00 0,00 

321 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 0,00 4 013 650,01 4 013 650,01 0,00 

322 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 0,00 7 530 600,01 7 530 600,01 0,00 

323 229 666,26 0,00 229 666,26 0,00 229 666,26 229 666,26 0,00 

413 45 360,00 0,00 45 360,00 0,00 45 360,00 45 360,00 0,00 

431 256 393,00 0,00 256 393,00 0,00 256 393,00 256 393,00 0,00 

511 453 227,08 0,00 453 227,08 0,00 453 227,08 453 227,08 0,00 

Totalt 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 0,00 64 836 319,73 64 836 319,72 0,01 

DK: 2007DK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 0,00 2 605 250,45 2 605 250,45 0,00 

112 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 0,00 2 497 872,15 2 497 872,15 0,00 

113 155 899,63 0,00 155 899,63 0,00 155 899,63 155 899,63 0,00 

121 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 0,00 6 957 657,37 6 957 461,06 196,31 

123 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 0,00 6 992 054,48 6 992 054,48 0,00 

124 447,96 0,00 447,96 0,00 447,96 447,96 0,00 

125 724 440,18 0,00 724 440,18 0,00 724 440,18 724 440,18 0,00 

133 152 050,12 0,00 152 050,12 0,00 152 050,12 152 050,12 0,00

SV L 116/28 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

212 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 0,00 1 213 785,16 1 600 659,20 – 386 874,04 

214 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 0,00 30 621 035,46 30 624 808,99 – 3 773,53 

216 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 0,00 2 811 731,07 2 811 731,07 0,00 

221 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 0,00 6 332 065,47 6 332 065,47 0,00 

225 27 261,67 0,00 27 261,67 0,00 27 261,67 27 261,67 0,00 

226 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 0,00 2 812 140,71 2 812 140,71 0,00 

227 916 681,16 0,00 916 681,16 0,00 916 681,16 916 681,16 0,00 

311 812 433,90 0,00 812 433,90 0,00 812 433,90 812 433,90 0,00 

313 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 0,00 1 388 389,03 1 388 389,04 – 0,01 

321 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 0,00 3 510 780,28 3 510 780,28 0,00 

322 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 0,00 2 311 886,05 2 311 886,06 – 0,01 

323 5 426,33 0,00 5 426,33 0,00 5 426,33 5 426,33 0,00 

413 6 920,49 0,00 6 920,49 0,00 6 920,49 6 920,49 0,00 

431 363 079,23 0,00 363 079,23 0,00 363 079,23 418 824,09 – 55 744,86 

511 737 522,46 0,00 737 522,46 0,00 737 522,46 737 522,46 0,00 

Totalt 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 0,00 73 956 810,81 74 403 006,95 – 446 196,14 

EE: 2007EE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 0,00 2 684 289,25 2 684 289,29 – 0,04 

114 337 435,46 0,00 337 435,46 0,00 337 435,46 337 435,24 0,22 

121 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 0,00 6 481 525,80 6 424 570,47 56 955,33 

125 527 660,53 0,00 527 660,53 0,00 527 660,53 527 660,51 0,02 

212 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 0,00 6 657 596,42 6 657 596,99 – 0,57 

213 527 829,44 0,00 527 829,44 0,00 527 829,44 527 814,61 14,83 

214 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 0,00 2 600 659,40 2 579 709,11 20 950,29 

322 398 895,33 0,00 398 895,33 0,00 398 895,33 398 895,35 – 0,02 

511 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 0,00 3 788 833,81 3 788 833,98 – 0,17 

Totalt 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 0,00 24 004 725,44 23 926 805,55 77 919,89 

ES: 2007ES06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 736 040,89 0,00 736 040,89 0,00 736 040,89 736 041,31 – 0,42 

211 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 0,00 6 334 364,31 6 334 312,07 52,24 

212 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 0,00 4 756 618,06 4 756 623,88 – 5,82 

214 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 0,00 65 756 048,77 65 755 835,92 212,85 

221 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 0,00 8 200 769,75 8 200 327,28 442,47 

Totalt 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 0,00 85 783 841,78 85 783 140,46 701,32 

ES: 2007ES06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 354 806,05 0,00 354 806,05 0,00 354 806,05 354 806,54 – 0,49 

112 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 0,00 1 757 052,75 1 757 052,52 0,23 

113 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 0,00 1 019 511,81 1 019 511,87 – 0,06 

121 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 0,00 4 790 099,12 4 790 101,23 – 2,11

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/29



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

123 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 0,00 8 583 666,69 8 636 061,67 – 52 394,98 

124 395,89 0,00 395,89 0,00 395,89 494,86 – 98,97 

125 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 0,00 7 677 301,15 7 677 301,49 – 0,34 

132 113 810,88 0,00 113 810,88 0,00 113 810,88 113 802,35 8,53 

133 114 683,71 0,00 114 683,71 0,00 114 683,71 114 683,71 0,00 

211 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 0,00 6 042 389,29 6 042 391,84 – 2,55 

212 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 0,00 4 586 628,60 4 586 647,26 – 18,66 

214 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 0,00 10 690 039,74 10 690 038,04 1,70 

221 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 0,00 2 916 640,93 2 916 640,89 0,04 

223 29 727,43 0,00 29 727,43 0,00 29 727,43 29 727,43 0,00 

226 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 0,00 6 317 381,57 6 317 381,64 – 0,07 

227 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 0,00 3 623 891,34 3 623 891,29 0,05 

313 499 766,50 0,00 499 766,50 0,00 499 766,50 499 766,52 – 0,02 

322 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 0,00 7 137 761,73 7 137 761,58 0,15 

323 604 552,08 0,00 604 552,08 0,00 604 552,08 604 551,93 0,15 

411 594 795,00 0,00 594 795,00 0,00 594 795,00 594 795,00 0,00 

413 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 0,00 3 736 083,00 3 736 083,00 0,00 

421 223 301,00 0,00 223 301,00 0,00 223 301,00 223 301,00 0,00 

431 758 821,00 0,00 758 821,00 0,00 758 821,00 758 821,00 0,00 

511 77 165,46 0,00 77 165,46 0,00 77 165,46 77 164,96 0,50 

Totalt 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 0,00 72 250 272,72 72 302 779,62 – 52 506,90 

ES: 2007ES06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 0,00 23 543 771,35 23 543 709,15 62,20 

211 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 0,00 6 796 685,01 6 796 679,95 5,06 

212 101 944,90 0,00 101 944,90 0,00 101 944,90 101 944,84 0,06 

213 619 208,57 0,00 619 208,57 0,00 619 208,57 619 206,97 1,60 

214 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 0,00 5 151 954,66 5 151 954,60 0,06 

Totalt 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 0,00 36 213 564,49 36 213 495,51 68,98 

ES: 2007ES06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 120 893,44 0,00 120 893,44 0,00 120 893,44 120 893,42 0,02 

121 777 330,20 0,00 777 330,20 0,00 777 330,20 777 329,95 0,25 

123 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 0,00 1 045 635,11 1 045 635,13 – 0,02 

214 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 0,00 1 121 896,43 1 121 895,66 0,77 

216 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 0,00 167 139,20 

221 77 996,79 0,00 77 996,79 0,00 77 996,79 77 996,71 0,08 

227 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 167 139,13 – 167 139,13 

Totalt 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 0,00 3 310 891,17 3 310 890,00 1,17

SV L 116/30 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

ES: 2007ES06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 0,00 3 070 613,25 3 070 613,25 0,00 

114 161 752,20 0,00 161 752,20 0,00 161 752,20 161 752,20 0,00 

211 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 0,00 1 260 593,18 1 260 593,18 0,00 

214 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 0,00 2 478 219,00 2 478 219,00 0,00 

221 43 139,02 0,00 43 139,02 0,00 43 139,02 43 139,02 0,00 

Totalt 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 0,00 7 014 316,65 7 014 316,65 0,00 

ES: 2007ES06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 35 691,52 0,00 35 691,52 0,00 35 691,52 35 691,52 0,00 

112 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 0,00 2 779 979,22 2 779 979,21 0,01 

113 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 0,00 5 978 779,94 5 978 808,72 – 28,78 

121 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 0,00 5 896 128,42 5 896 128,42 0,00 

123 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 0,00 5 786 335,08 5 786 335,11 – 0,03 

125 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 0,00 3 693 754,70 3 693 754,73 – 0,03 

211 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 0,00 2 490 411,15 2 490 411,15 0,00 

212 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 0,00 6 736 580,35 6 736 580,35 0,00 

214 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 0,00 22 814 861,03 22 814 859,95 1,08 

221 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 0,00 18 954 204,71 18 954 204,38 0,33 

227 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 0,00 1 698 138,35 1 698 138,26 0,09 

Totalt 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 0,00 76 864 864,47 76 864 891,80 – 27,33 

ES: 2007ES06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 0,00 2 874 952,76 2 874 952,73 0,03 

113 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 0,00 11 048 171,41 11 048 252,84 – 81,43 

121 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 0,00 7 134 867,39 7 134 867,54 – 0,15 

123 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 0,00 8 852 822,87 8 852 877,39 – 54,52 

211 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 0,00 4 499 817,33 4 499 817,48 – 0,15 

212 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 0,00 12 641 207,83 12 641 208,48 – 0,65 

214 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 0,00 10 698 392,28 10 698 379,21 13,07 

215 244 604,93 0,00 244 604,93 0,00 244 604,93 244 604,92 0,01 

221 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 0,00 10 919 755,96 10 919 703,79 52,17 

225 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 0,00 2 733 454,47 2 733 455,46 – 0,99 

226 521 729,54 0,00 521 729,54 0,00 521 729,54 521 724,66 4,88 

Totalt 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 0,00 72 169 776,77 72 169 844,50 – 67,73 

ES: 2007ES06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 109 837,71 0,00 109 837,71 0,00 109 837,71 109 837,70 0,01 

112 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 0,00 1 432 337,89 1 432 337,89 0,00 

113 763 480,92 0,00 763 480,92 0,00 763 480,92 763 484,25 – 3,33 

114 73 197,04 0,00 73 197,04 0,00 73 197,04 73 197,07 – 0,03

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/31



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

115 6 145,60 0,00 6 145,60 0,00 6 145,60 6 145,62 – 0,02 

121 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 0,00 4 323 432,28 4 323 432,29 – 0,01 

123 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 0,00 5 375 893,54 5 375 893,57 – 0,03 

125 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 0,00 9 225 906,98 9 225 906,92 0,06 

132 12 424,85 0,00 12 424,85 0,00 12 424,85 12 424,85 0,00 

133 104 659,06 0,00 104 659,06 0,00 104 659,06 104 659,05 0,01 

211 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 0,00 1 465 033,97 1 465 045,18 – 11,21 

212 377 492,17 0,00 377 492,17 0,00 377 492,17 377 501,45 – 9,28 

214 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 0,00 4 319 412,67 4 319 412,70 – 0,03 

215 388 150,46 0,00 388 150,46 0,00 388 150,46 388 150,47 – 0,01 

221 78 065,83 0,00 78 065,83 0,00 78 065,83 78 065,88 – 0,05 

226 772 813,10 0,00 772 813,10 0,00 772 813,10 772 813,07 0,03 

227 962 038,24 0,00 962 038,24 0,00 962 038,24 962 038,44 – 0,20 

311 26 297,76 0,00 26 297,76 0,00 26 297,76 26 297,77 – 0,01 

413 16 925,25 0,00 16 925,25 0,00 16 925,25 16 925,25 0,00 

511 25 055,68 0,00 25 055,68 0,00 25 055,68 25 055,69 – 0,01 

Totalt 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 0,00 29 858 601,00 29 858 625,11 – 24,11 

ES: 2007ES06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 0,00 1 804 966,83 1 804 966,88 – 0,05 

212 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 0,00 7 832 230,23 7 832 230,09 0,14 

214 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 0,00 11 826 056,06 11 826 037,98 18,08 

221 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 0,00 14 461 602,20 14 461 602,15 0,05 

Totalt 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 0,00 35 924 855,32 35 924 837,10 18,22 

ES: 2007ES06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 40 847,80 0,00 40 847,80 0,00 40 847,80 40 847,80 0,00 

121 22 461,22 0,00 22 461,22 0,00 22 461,22 22 461,22 0,00 

123 93 200,43 0,00 93 200,43 0,00 93 200,43 93 200,43 0,00 

125 179 925,29 0,00 179 925,29 0,00 179 925,29 179 925,29 0,00 

211 137 287,04 0,00 137 287,04 0,00 137 287,04 137 287,04 0,00 

214 695 648,09 0,00 695 648,09 0,00 695 648,09 652 316,03 43 332,06 

221 562 163,72 0,00 562 163,72 0,00 562 163,72 605 495,78 – 43 332,06 

Totalt 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 0,00 1 731 533,59 1 731 533,59 0,00 

ES: 2007ES06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

125 178 351,14 0,00 178 351,14 0,00 178 351,14 178 351,14 0,00 

214 757 712,94 0,00 757 712,94 0,00 757 712,94 757 712,79 0,15 

221 185 160,29 0,00 185 160,29 0,00 185 160,29 185 160,32 – 0,03 

Totalt 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 0,00 1 121 224,37 1 121 224,25 0,12

SV L 116/32 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

ES: 2007ES06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 464 978,86 0,00 464 978,86 0,00 464 978,86 464 978,84 0,02 

113 226 820,34 0,00 226 820,34 0,00 226 820,34 226 820,70 – 0,36 

121 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 0,00 2 268 788,02 2 268 787,74 0,28 

122 158 508,69 0,00 158 508,69 0,00 158 508,69 156 688,82 1 819,87 

123 965 935,42 0,00 965 935,42 0,00 965 935,42 965 935,43 – 0,01 

125 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 0,00 2 478 485,82 2 478 485,89 – 0,07 

211 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 0,00 1 609 682,29 1 609 687,70 – 5,41 

212 463 085,60 0,00 463 085,60 0,00 463 085,60 463 087,73 – 2,13 

213 208 004,84 0,00 208 004,84 0,00 208 004,84 208 005,00 – 0,16 

214 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 0,00 2 058 918,64 2 058 921,46 – 2,82 

221 574 023,14 0,00 574 023,14 0,00 574 023,14 574 023,24 – 0,10 

226 436 211,94 0,00 436 211,94 0,00 436 211,94 483 938,93 – 47 726,99 

227 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 0,00 1 305 765,82 1 407 626,14 – 101 860,32 

323 202 878,09 0,00 202 878,09 0,00 202 878,09 222 113,16 – 19 235,07 

Totalt 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 0,00 13 422 087,51 13 589 100,78 – 167 013,27 

ES: 2007ES06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 247 487,79 0,00 247 487,79 0,00 247 487,79 247 487,87 – 0,08 

113 135 593,47 0,00 135 593,47 0,00 135 593,47 135 593,61 – 0,14 

121 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 0,00 1 039 469,28 1 039 472,46 – 3,18 

122 308 228,84 0,00 308 228,84 0,00 308 228,84 308 229,44 – 0,60 

123 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 0,00 1 092 094,91 1 092 094,92 – 0,01 

125 80 751,03 0,00 80 751,03 0,00 80 751,03 80 751,07 – 0,04 

211 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 0,00 1 409 622,92 1 409 622,92 0,00 

212 4 574,49 0,00 4 574,49 0,00 4 574,49 4 574,50 – 0,01 

214 322 620,52 0,00 322 620,52 0,00 322 620,52 322 620,57 – 0,05 

226 191 000,64 0,00 191 000,64 0,00 191 000,64 191 000,65 – 0,01 

227 23 990,93 0,00 23 990,93 0,00 23 990,93 23 990,94 – 0,01 

321 31 190,87 0,00 31 190,87 0,00 31 190,87 31 190,87 0,00 

Totalt 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 0,00 4 886 625,69 4 886 629,82 – 4,13 

ES: 2007ES06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 31 789,92 0,00 31 789,92 0,00 31 789,92 31 789,92 0,00 

112 156 359,75 0,00 156 359,75 0,00 156 359,75 156 359,65 0,10 

113 384 942,20 0,00 384 942,20 0,00 384 942,20 384 937,32 4,88 

121 973 581,26 0,00 973 581,26 0,00 973 581,26 973 580,11 1,15 

122 7 593,62 0,00 7 593,62 0,00 7 593,62 7 593,62 0,00 

123 212 045,72 0,00 212 045,72 0,00 212 045,72 212 045,71 0,01 

125 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 0,00 1 272 359,19 1 272 358,89 0,30 

211 233 837,99 0,00 233 837,99 0,00 233 837,99 233 837,69 0,30

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/33



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

214 964 061,10 0,00 964 061,10 0,00 964 061,10 964 058,02 3,08 

216 41 686,97 0,00 41 686,97 0,00 41 686,97 41 686,97 0,00 

221 239 175,16 0,00 239 175,16 0,00 239 175,16 239 174,98 0,18 

223 5 899,64 0,00 5 899,64 0,00 5 899,64 5 899,63 0,01 

226 698 198,43 0,00 698 198,43 0,00 698 198,43 698 198,33 0,10 

227 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 0,00 1 286 101,86 1 286 101,76 0,10 

313 259 783,49 0,00 259 783,49 0,00 259 783,49 259 783,48 0,01 

322 343 771,34 0,00 343 771,34 0,00 343 771,34 343 771,20 0,14 

323 99 903,26 0,00 99 903,26 0,00 99 903,26 99 903,21 0,05 

Totalt 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 0,00 7 211 090,90 7 211 080,49 10,41 

ES: 2007ES06RPO017 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 0,00 1 027 478,30 1 027 478,24 0,06 

113 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 0,00 1 055 705,76 1 055 720,10 – 14,34 

121 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 0,00 3 042 912,25 3 042 912,38 – 0,13 

214 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 0,00 3 965 150,23 3 965 156,27 – 6,04 

221 527 843,12 0,00 527 843,12 0,00 527 843,12 527 845,30 – 2,18 

Totalt 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 0,00 9 619 089,66 9 619 112,29 – 22,63 

FI: 2007FI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 338,67 0,00 1 338,67 0,00 1 338,67 1 338,67 0,00 

113 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 0,00 6 943 513,92 6 941 691,61 1 822,31 

123 93 746,95 0,00 93 746,95 0,00 93 746,95 93 746,98 – 0,03 

211 65 502 466,78 – 6 623,23 65 495 843,55 0,00 65 495 843,55 65 495 843,55 0,00 

212 52 179 422,48 480,17 52 179 902,65 0,00 52 179 902,65 52 179 902,65 0,00 

214 89 063 839,48 98,47 89 063 937,95 0,00 89 063 937,95 89 063 937,94 0,01 

221 785 216,03 – 184 553,41 600 662,62 0,00 600 662,62 600 662,62 0,00 

311 190 585,77 0,00 190 585,77 0,00 190 585,77 196 344,61 – 5 758,84 

312 662 649,17 0,00 662 649,17 0,00 662 649,17 798 605,90 – 135 956,73 

313 37,44 0,00 37,44 0,00 37,44 37,44 0,00 

321 3 687,57 0,00 3 687,57 0,00 3 687,57 3 698,42 – 10,85 

322 3 179,15 0,00 3 179,15 0,00 3 179,15 3 169,43 9,72 

413 49 588,13 – 4 944,37 44 643,76 0,00 44 643,76 44 643,76 0,00 

431 95 867,74 0,00 95 867,74 0,00 95 867,74 76 694,19 19 173,55 

511 571 513,89 0,00 571 513,89 0,00 571 513,89 571 506,17 7,72 

Totalt 216 146 653,17 – 195 542,37 215 951 110,80 0,00 215 951 110,80 216 071 823,94 – 120 713,14 

FI: 2007FI06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 75 333,80 0,00 75 333,80 0,00 75 333,80 75 334,24 – 0,44 

121 267 970,20 0,00 267 970,20 0,00 267 970,20 267 970,27 – 0,07 

212 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 0,00 1 538 186,06 1 537 999,35 186,71

SV L 116/34 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

214 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 0,00 1 861 632,57 1 876 884,26 – 15 251,69 

312 17 544,93 0,00 17 544,93 0,00 17 544,93 17 544,93 0,00 

511 127 112,01 0,00 127 112,01 0,00 127 112,01 127 111,95 0,06 

Totalt 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 0,00 3 887 779,57 3 902 845,00 – 15 065,43 

FR: 2007FR06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 0,00 1 398 005,69 1 351 209,25 46 796,44 

112 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 0,00 71 310 904,92 71 298 569,13 12 335,79 

113 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 0,00 5 289 294,53 5 289 299,52 – 4,99 

121 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 0,00 104 624 885,81 104 495 317,15 129 568,66 

122 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 0,00 4 403 386,55 4 391 316,26 12 070,29 

123 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 0,00 30 377 464,69 30 446 268,10 – 68 803,41 

125 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 0,00 4 040 834,72 4 035 053,43 5 781,29 

211 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 0,00 292 002 981,19 292 002 523,82 457,37 

212 – 21,50 0,00 – 21,50 0,00 – 21,50 271,99 – 293,49 

214 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 0,00 203 447 338,69 203 452 812,45 – 5 473,76 

221 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 0,00 1 923 202,69 1 921 721,73 1 480,96 

223 362 339,13 0,00 362 339,13 0,00 362 339,13 362 447,93 – 108,80 

226 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 0,00 37 261 520,99 37 255 703,98 5 817,01 

227 251 468,71 0,00 251 468,71 0,00 251 468,71 251 884,89 – 416,18 

323 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 0,00 2 932 737,22 2 891 066,65 41 670,57 

511 801 490,56 0,00 801 490,56 0,00 801 490,56 801 490,56 0,00 

Totalt 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 0,00 760 427 834,59 760 246 956,84 180 877,75 

FR: 2007FR06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 49 474,50 0,00 49 474,50 0,00 49 474,50 49 475,06 – 0,56 

211 7 418,09 0,00 7 418,09 0,00 7 418,09 7 418,13 – 0,04 

212 3 451,38 0,00 3 451,38 0,00 3 451,38 3 451,40 – 0,02 

214 351 015,54 0,00 351 015,54 0,00 351 015,54 351 016,91 – 1,37 

Totalt 411 359,51 0,00 411 359,51 0,00 411 359,51 411 361,50 – 1,99 

FR: 2007FR06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 137 020,95 0,00 137 020,95 0,00 137 020,95 137 021,28 – 0,33 

214 111 327,20 0,00 111 327,20 0,00 111 327,20 111 327,32 – 0,12 

Totalt 248 348,15 0,00 248 348,15 0,00 248 348,15 248 348,60 – 0,45 

FR: 2007FR06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 436 232,55 0,00 436 232,55 0,00 436 232,55 436 232,55 0,00 

211 578 831,63 0,00 578 831,63 0,00 578 831,63 578 832,02 – 0,39 

214 666 254,27 0,00 666 254,27 0,00 666 254,27 666 255,37 – 1,10 

Totalt 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 0,00 1 681 318,45 1 681 319,94 – 1,49

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/35



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

FR: 2007FR06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 516 497,87 0,00 516 497,87 0,00 516 497,87 516 497,92 – 0,05 

113 475 365,52 0,00 475 365,52 0,00 475 365,52 475 368,04 – 2,52 

211 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 0,00 8 524 507,99 8 524 531,19 – 23,20 

212 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 0,00 – 7 081,41 – 7 081,41 0,00 

214 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 0,00 1 076 863,65 1 077 694,37 – 830,72 

Totalt 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 0,00 10 586 153,62 10 587 010,11 – 856,49 

HU: 2007HU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 0,00 2 230 164,18 2 230 164,18 0,00 

114 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 0,00 1 100 116,79 1 100 116,10 0,69 

121 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 0,00 75 320 400,23 75 320 402,43 – 2,20 

141 3 252,29 0,00 3 252,29 0,00 3 252,29 3 252,30 – 0,01 

142 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 0,00 4 218 855,32 4 218 855,31 0,01 

212 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 0,00 7 855 544,18 7 855 544,35 – 0,17 

214 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 0,00 24 777 340,07 24 777 339,97 0,10 

221 605 628,64 0,00 605 628,64 0,00 605 628,64 605 628,61 0,03 

341 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 0,00 4 605 929,53 4 605 929,93 – 0,40 

511 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 0,00 28 167 964,20 28 167 964,29 – 0,09 

Totalt 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 0,00 148 885 195,43 148 885 197,47 – 2,04 

IE: 2007IE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577 793,80 0,00 577 793,80 0,00 577 793,80 577 855,80 – 62,00 

112 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 0,00 2 302 500,00 2 302 500,00 0,00 

113 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 0,00 20 431 178,81 20 431 178,81 0,00 

121 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 0,00 3 808 805,55 3 808 805,54 0,01 

212 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 0,00 136 852 861,60 136 862 525,00 – 9 663,40 

214 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 0,00 171 203 773,54 171 393 624,89 – 189 851,35 

511 37 798,54 0,00 37 798,54 0,00 37 798,54 37 798,54 0,00 

Totalt 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 0,00 335 214 711,84 335 414 288,58 – 199 576,74 

IT: 2007IT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 577,32 0,00 577,32 0,00 577,32 577,32 0,00 

112 17 600,00 0,00 17 600,00 0,00 17 600,00 17 600,00 0,00 

113 9 622,04 0,00 9 622,04 0,00 9 622,04 9 622,04 0,00 

121 380 426,53 0,00 380 426,53 0,00 380 426,53 380 426,53 0,00 

123 12 437,65 0,00 12 437,65 0,00 12 437,65 12 437,65 0,00 

211 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 0,00 2 217 467,14 2 217 467,14 0,00 

212 436 041,85 0,00 436 041,85 0,00 436 041,85 436 041,85 0,00 

214 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 0,00 4 483 604,77 4 483 604,83 – 0,06 

221 865 932,98 0,00 865 932,98 0,00 865 932,98 865 933,03 – 0,05

SV L 116/36 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

227 44 894,89 0,00 44 894,89 0,00 44 894,89 44 894,89 0,00 

311 42 032,12 0,00 42 032,12 0,00 42 032,12 42 032,12 0,00 

Totalt 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 0,00 8 510 637,29 8 510 637,40 – 0,11 

IT: 2007IT06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 0,00 1 105 500,00 1 105 500,00 0,00 

122 39 667,16 0,00 39 667,16 0,00 39 667,16 39 667,17 – 0,01 

123 418 704,00 0,00 418 704,00 0,00 418 704,00 418 704,00 0,00 

125 474 979,77 0,00 474 979,77 0,00 474 979,77 474 979,77 0,00 

211 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 0,00 5 799 056,25 5 799 056,45 – 0,20 

214 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 0,00 6 350 683,52 6 350 683,17 0,35 

226 577 914,55 0,00 577 914,55 0,00 577 914,55 577 914,55 0,00 

Totalt 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 0,00 14 766 505,25 14 766 505,11 0,14 

IT: 2007IT06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 350 921,10 0,00 350 921,10 0,00 350 921,10 350 921,10 0,00 

113 4 412,32 0,00 4 412,32 0,00 4 412,32 4 412,32 0,00 

122 1 010,76 0,00 1 010,76 0,00 1 010,76 1 010,76 0,00 

211 71 151,95 0,00 71 151,95 0,00 71 151,95 71 151,95 0,00 

212 11 939,40 0,00 11 939,40 0,00 11 939,40 11 939,40 0,00 

214 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 0,00 12 858 044,55 12 858 044,55 0,00 

221 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 0,00 1 123 813,51 1 123 813,51 0,00 

511 17 045,60 0,00 17 045,60 0,00 17 045,60 17 045,60 0,00 

Totalt 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 0,00 14 438 339,19 14 438 339,19 0,00 

IT: 2007IT06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 0,00 1 346 400,00 1 346 400,00 0,00 

121 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 0,00 2 681 632,56 2 681 632,57 – 0,01 

123 27 584,25 0,00 27 584,25 0,00 27 584,25 27 584,25 0,00 

211 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 0,00 1 305 025,68 1 305 025,74 – 0,06 

214 213 249,82 0,00 213 249,82 0,00 213 249,82 213 249,79 0,03 

221 322 210,50 0,00 322 210,50 0,00 322 210,50 322 210,47 0,03 

223 311,96 0,00 311,96 0,00 311,96 311,96 0,00 

Totalt 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 0,00 5 896 414,77 5 896 414,78 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO005 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 26 400,00 0,00 26 400,00 0,00 26 400,00 26 400,00 0,00 

113 772,60 0,00 772,60 0,00 772,60 772,60 0,00 

121 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 0,00 1 817 362,57 1 817 362,57 0,00 

123 199 368,87 0,00 199 368,87 0,00 199 368,87 199 368,87 0,00 

125 214 674,02 0,00 214 674,02 0,00 214 674,02 214 674,01 0,01 

211 297 442,64 0,00 297 442,64 0,00 297 442,64 297 442,64 0,00

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/37



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

212 81 270,60 0,00 81 270,60 0,00 81 270,60 81 270,60 0,00 

214 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 0,00 9 156 995,33 9 156 995,30 0,03 

221 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 0,00 1 166 281,21 1 166 281,22 – 0,01 

226 37 899,26 0,00 37 899,26 0,00 37 899,26 37 899,26 0,00 

311 42 811,25 0,00 42 811,25 0,00 42 811,25 42 811,26 – 0,01 

321 21 978,00 0,00 21 978,00 0,00 21 978,00 21 978,00 0,00 

322 569 346,05 0,00 569 346,05 0,00 569 346,05 569 346,05 0,00 

Totalt 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 0,00 13 632 602,40 13 632 602,38 0,02 

IT: 2007IT06RPO006 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 7 661,10 0,00 7 661,10 0,00 7 661,10 7 661,10 0,00 

112 36 750,00 0,00 36 750,00 0,00 36 750,00 36 750,00 0,00 

121 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 0,00 1 782 940,16 1 782 940,25 – 0,09 

122 153 556,01 0,00 153 556,01 0,00 153 556,01 153 556,01 0,00 

123 71 025,37 0,00 71 025,37 0,00 71 025,37 71 025,36 0,01 

125 150 190,29 0,00 150 190,29 0,00 150 190,29 150 190,29 0,00 

126 20 392,56 0,00 20 392,56 0,00 20 392,56 20 392,54 0,02 

211 392 002,96 0,00 392 002,96 0,00 392 002,96 392 003,00 – 0,04 

214 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 0,00 1 796 902,22 1 796 902,01 0,21 

221 51,26 0,00 51,26 0,00 51,26 51,26 0,00 

227 17 226,00 0,00 17 226,00 0,00 17 226,00 17 226,00 0,00 

311 377 682,16 0,00 377 682,16 0,00 377 682,16 377 682,15 0,01 

322 20 387,40 0,00 20 387,40 0,00 20 387,40 20 387,40 0,00 

Totalt 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 0,00 4 826 767,49 4 826 767,37 0,12 

IT: 2007IT06RPO007 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 36 380,00 0,00 36 380,00 0,00 36 380,00 36 380,00 0,00 

113 14 022,14 0,00 14 022,14 0,00 14 022,14 14 022,14 0,00 

121 446 224,98 0,00 446 224,98 0,00 446 224,98 430 174,98 16 050,00 

125 32 704,48 0,00 32 704,48 0,00 32 704,48 32 704,48 0,00 

126 211,43 0,00 211,43 0,00 211,43 211,43 0,00 

211 248 292,50 0,00 248 292,50 0,00 248 292,50 248 292,50 0,00 

214 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 0,00 12 272 201,68 12 272 201,69 – 0,01 

221 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 0,00 4 330 835,56 4 330 835,55 0,01 

311 125 396,80 0,00 125 396,80 0,00 125 396,80 125 396,80 0,00 

321 15 367,65 0,00 15 367,65 0,00 15 367,65 15 367,65 0,00 

511 19 951,42 0,00 19 951,42 0,00 19 951,42 19 951,42 0,00 

Totalt 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 0,00 17 541 588,64 17 525 538,64 16 050,00

SV L 116/38 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

IT: 2007IT06RPO008 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 214 500,00 0,00 214 500,00 0,00 214 500,00 214 500,00 0,00 

113 61 725,59 0,00 61 725,59 0,00 61 725,59 61 725,59 0,00 

121 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 0,00 9 814 728,04 9 814 728,05 – 0,01 

122 438 761,79 0,00 438 761,79 0,00 438 761,79 438 761,79 0,00 

123 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 0,00 3 920 453,12 3 920 453,12 0,00 

211 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 0,00 2 298 289,09 2 298 289,09 0,00 

212 295 484,81 0,00 295 484,81 0,00 295 484,81 295 484,81 0,00 

214 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 0,00 11 100 065,05 11 100 065,13 – 0,08 

216 357 333,34 0,00 357 333,34 0,00 357 333,34 357 333,34 0,00 

221 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 0,00 2 231 136,07 2 231 136,19 – 0,12 

226 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 0,00 1 350 442,36 1 350 442,37 – 0,01 

311 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 0,00 2 705 205,84 2 705 205,85 – 0,01 

323 39 654,38 0,00 39 654,38 0,00 39 654,38 39 654,38 0,00 

511 30 630,07 0,00 30 630,07 0,00 30 630,07 30 630,07 0,00 

Totalt 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 0,00 34 858 409,55 34 858 409,78 – 0,23 

IT: 2007IT06RPO009 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 59 116,45 0,00 59 116,45 0,00 59 116,45 59 116,45 0,00 

112 141 158,47 0,00 141 158,47 0,00 141 158,47 141 158,47 0,00 

113 319 902,19 0,00 319 902,19 0,00 319 902,19 319 902,18 0,01 

121 424 961,21 0,00 424 961,21 0,00 424 961,21 424 961,26 – 0,05 

122 366 746,86 0,00 366 746,86 0,00 366 746,86 366 746,87 – 0,01 

123 189 977,71 0,00 189 977,71 0,00 189 977,71 189 977,73 – 0,02 

125 228 315,28 0,00 228 315,28 0,00 228 315,28 228 315,27 0,01 

211 214 034,71 0,00 214 034,71 0,00 214 034,71 214 034,71 0,00 

214 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 0,00 1 527 460,26 1 527 460,46 – 0,20 

221 212 037,32 0,00 212 037,32 0,00 212 037,32 212 037,20 0,12 

311 4 179,87 0,00 4 179,87 0,00 4 179,87 4 179,87 0,00 

323 183 280,18 0,00 183 280,18 0,00 183 280,18 183 280,18 0,00 

Total 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 0,00 3 871 170,51 3 871 170,65 – 0,14 

IT: 2007IT06RPO010 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 265 292,81 0,00 265 292,81 0,00 265 292,81 265 292,82 – 0,01 

121 11 361,28 0,00 11 361,28 0,00 11 361,28 11 361,27 0,01 

122 67 232,15 0,00 67 232,15 0,00 67 232,15 67 232,14 0,01 

214 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 0,00 13 881 331,14 13 881 331,32 – 0,18 

221 769 541,63 0,00 769 541,63 0,00 769 541,63 769 541,54 0,09 

311 55 607,75 0,00 55 607,75 0,00 55 607,75 55 607,75 0,00 

Total 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 0,00 15 050 366,76 15 050 366,84 – 0,08

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/39



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

IT: 2007IT06RPO011 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 301 985,05 0,00 301 985,05 0,00 301 985,05 301 985,05 0,00 

112 8 750,00 0,00 8 750,00 0,00 8 750,00 8 750,00 0,00 

121 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 0,00 1 140 808,74 1 140 808,77 – 0,03 

122 1 876,87 0,00 1 876,87 0,00 1 876,87 1 876,87 0,00 

123 872 118,97 0,00 872 118,97 0,00 872 118,97 872 118,97 0,00 

125 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 0,00 2 666 203,36 2 666 203,37 – 0,01 

211 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 0,00 5 359 354,81 5 359 354,64 0,17 

214 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 0,00 5 664 715,77 5 664 715,73 0,04 

227 102 583,80 0,00 102 583,80 0,00 102 583,80 102 583,80 0,00 

311 106 175,17 0,00 106 175,17 0,00 106 175,17 106 175,17 0,00 

323 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 0,00 1 213 596,66 1 213 596,67 – 0,01 

Totalt 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 0,00 17 438 169,20 17 438 169,04 0,16 

IT: 2007IT06RPO012 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 89 567,73 0,00 89 567,73 0,00 89 567,73 89 567,73 0,00 

112 – 47,40 0,00 – 47,40 0,00 – 47,40 – 1 553,87 1 506,47 

121 794 433,17 0,00 794 433,17 0,00 794 433,17 794 433,17 0,00 

122 35 051,54 0,00 35 051,54 0,00 35 051,54 35 051,54 0,00 

123 354 167,74 0,00 354 167,74 0,00 354 167,74 354 167,75 – 0,01 

211 13 198,24 0,00 13 198,24 0,00 13 198,24 13 198,24 0,00 

212 9 603,37 0,00 9 603,37 0,00 9 603,37 9 603,37 0,00 

214 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 0,00 6 032 713,17 6 032 712,37 0,80 

221 789 687,80 0,00 789 687,80 0,00 789 687,80 789 687,78 0,02 

227 209 529,41 0,00 209 529,41 0,00 209 529,41 209 529,41 0,00 

311 309 806,93 0,00 309 806,93 0,00 309 806,93 309 806,91 0,02 

313 29 695,43 0,00 29 695,43 0,00 29 695,43 29 695,43 0,00 

322 17 921,29 0,00 17 921,29 0,00 17 921,29 17 921,29 0,00 

Totalt 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 0,00 8 685 328,42 8 683 821,12 1 507,30 

IT: 2007IT06RPO013 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 203 628,59 0,00 203 628,59 0,00 203 628,59 203 628,59 0,00 

123 126 475,10 0,00 126 475,10 0,00 126 475,10 126 475,10 0,00 

211 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 0,00 3 547 311,77 3 547 311,77 0,00 

214 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 0,00 2 358 594,94 2 358 594,94 0,00 

Totalt 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 0,00 6 236 010,40 6 236 010,40 0,00 

IT: 2007IT06RPO014 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 238 474,86 0,00 238 474,86 0,00 238 474,86 238 474,83 0,03 

114 124 642,13 0,00 124 642,13 0,00 124 642,13 124 642,26 – 0,13 

123 4 974,02 0,00 4 974,02 0,00 4 974,02 4 974,02 0,00

SV L 116/40 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

125 195 541,42 0,00 195 541,42 0,00 195 541,42 195 541,42 0,00 

211 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 0,00 3 083 598,65 3 083 598,56 0,09 

214 393 797,64 0,00 393 797,64 0,00 393 797,64 393 797,88 – 0,24 

221 481 779,39 0,00 481 779,39 0,00 481 779,39 481 779,42 – 0,03 

511 152 064,00 0,00 152 064,00 0,00 152 064,00 152 064,00 0,00 

Totalt 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 0,00 4 674 872,11 4 674 872,39 – 0,28 

IT: 2007IT06RPO015 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 0,00 1 573 520,63 1 573 520,63 0,00 

211 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 0,00 2 486 633,48 2 486 633,48 0,00 

212 437 173,36 0,00 437 173,36 0,00 437 173,36 437 173,36 0,00 

214 585 228,88 0,00 585 228,88 0,00 585 228,88 585 228,88 0,00 

221 749 915,09 0,00 749 915,09 0,00 749 915,09 749 915,10 – 0,01 

Totalt 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 0,00 5 832 471,44 5 832 471,45 – 0,01 

IT: 2007IT06RPO016 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 27 261,41 0,00 27 261,41 0,00 27 261,41 27 261,41 0,00 

211 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 0,00 1 794 816,85 1 794 816,86 – 0,01 

212 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 0,00 5 689 754,24 5 689 754,24 0,00 

214 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 0,00 4 178 843,17 4 178 843,07 0,10 

215 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 0,00 24 780 411,20 24 780 405,94 5,26 

221 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 0,00 1 304 066,38 1 304 066,26 0,12 

511 12 196,80 0,00 12 196,80 0,00 12 196,80 12 196,80 0,00 

Totalt 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 0,00 37 787 350,05 37 787 344,58 5,47 

IT: 2007IT06RPO018 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

211 452 987,90 0,00 452 987,90 0,00 452 987,90 452 987,92 – 0,02 

212 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 0,00 2 101 023,19 2 101 023,15 0,04 

214 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 0,00 12 614 768,84 12 614 769,20 – 0,36 

221 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 0,00 2 745 459,53 2 745 459,59 – 0,06 

Totalt 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 0,00 17 914 239,46 17 914 239,86 – 0,40 

IT: 2007IT06RPO019 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 5 416,34 0,00 5 416,34 0,00 5 416,34 5 416,34 0,00 

211 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 0,00 1 108 070,94 1 108 070,94 0,00 

212 106 353,84 0,00 106 353,84 0,00 106 353,84 107 373,54 – 1 019,70 

214 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 0,00 6 728 737,96 6 728 737,83 0,13 

221 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 0,00 2 740 985,86 2 740 986,19 – 0,33 

Totalt 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 0,00 10 689 564,94 10 690 584,84 – 1 019,90

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/41



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

IT: 2007IT06RPO020 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 0,00 1 520 219,45 1 520 219,45 0,00 

211 570 088,66 0,00 570 088,66 0,00 570 088,66 292 726,75 277 361,91 

212 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 0,00 1 048 168,03 1 048 168,02 0,01 

214 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 0,00 30 158 879,42 30 158 879,54 – 0,12 

221 862 994,26 0,00 862 994,26 0,00 862 994,26 862 994,25 0,01 

Totalt 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 0,00 34 160 349,82 33 882 988,01 277 361,81 

IT: 2007IT06RPO021 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 487 090,84 0,00 487 090,84 0,00 487 090,84 487 090,84 0,00 

211 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 0,00 1 694 418,79 1 694 418,72 0,07 

212 304 101,54 0,00 304 101,54 0,00 304 101,54 304 101,54 0,00 

214 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 0,00 64 180 783,79 64 180 784,55 – 0,76 

221 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 0,00 11 547 254,05 11 547 253,99 0,06 

511 158 135,67 0,00 158 135,67 0,00 158 135,67 158 135,67 0,00 

Totalt 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 0,00 78 371 784,68 78 371 785,31 – 0,63 

LT: 2007LT06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 0,00 3 554 082,81 3 554 082,81 0,00 

113 293 738,41 0,00 293 738,41 0,00 293 738,41 293 738,71 – 0,30 

121 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 0,00 2 214 863,58 2 214 863,57 0,01 

123 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 0,00 1 441 850,67 1 441 850,67 0,00 

212 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 0,00 45 310 974,98 45 311 158,20 – 183,22 

213 143 519,84 0,00 143 519,84 0,00 143 519,84 143 520,64 – 0,80 

214 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 0,00 3 840 341,78 3 840 342,72 – 0,94 

224 41 059,42 0,00 41 059,42 0,00 41 059,42 41 059,42 0,00 

511 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 0,00 3 972 943,50 3 972 943,50 0,00 

Totalt 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 0,00 60 813 374,99 60 813 560,24 – 185,25 

LU: 2007LU06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

121 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 0,00 2 113 944,31 2 113 944,31 0,00 

122 10 129,74 0,00 10 129,74 0,00 10 129,74 10 129,74 0,00 

125 40 540,72 0,00 40 540,72 0,00 40 540,72 40 540,72 0,00 

212 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 0,00 3 960 002,35 3 963 683,36 – 3 681,01 

214 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 0,00 1 915 954,04 1 917 360,65 – 1 406,61 

225 1 568,80 0,00 1 568,80 0,00 1 568,80 1 568,80 0,00 

311 44 899,32 0,00 44 899,32 0,00 44 899,32 44 899,33 – 0,01 

313 14 112,84 0,00 14 112,84 0,00 14 112,84 14 112,83 0,01 

321 559 209,77 0,00 559 209,77 0,00 559 209,77 559 209,77 0,00 

322 114 136,60 0,00 114 136,60 0,00 114 136,60 114 136,60 0,00 

323 155 088,10 0,00 155 088,10 0,00 155 088,10 155 088,10 0,00 

Totalt 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 0,00 8 929 586,59 8 934 674,21 – 5 087,62

SV L 116/42 Europeiska unionens officiella tidning 9.5.2009



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

LV: 2007LV06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

113 347 206,01 0,00 347 206,01 0,00 347 206,01 347 206,01 0,00 

121 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 0,00 14 062 603,75 14 062 603,75 0,00 

141 89 244,60 0,00 89 244,60 0,00 89 244,60 89 244,60 0,00 

142 24 594,73 0,00 24 594,73 0,00 24 594,73 24 594,73 0,00 

212 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 0,00 34 397 276,23 34 397 276,23 0,00 

213 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 0,00 1 482 842,50 1 482 842,50 0,00 

312 248 032,21 0,00 248 032,21 0,00 248 032,21 248 032,21 0,00 

Totalt 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 0,00 50 651 800,03 50 651 800,03 0,00 

NL: 2007NL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 820 125,76 0,00 820 125,76 0,00 820 125,76 943 048,00 – 122 922,24 

114 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 0,00 122 922,28 

121 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 0,00 2 096 357,47 2 097 451,50 – 1 094,03 

124 18 801,00 0,00 18 801,00 0,00 18 801,00 18 801,00 0,00 

125 80 986,00 0,00 80 986,00 0,00 80 986,00 95 499,00 – 14 513,00 

132 455 162,50 0,00 455 162,50 0,00 455 162,50 456 087,50 – 925,00 

212 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 0,00 1 387 677,70 1 386 943,50 734,20 

214 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 0,00 16 093 073,46 16 103 771,50 – 10 698,04 

216 376 935,00 0,00 376 935,00 0,00 376 935,00 376 935,00 0,00 

221 747 097,76 0,00 747 097,76 0,00 747 097,76 747 098,00 – 0,24 

311 29 709,69 0,00 29 709,69 0,00 29 709,69 29 709,69 0,00 

313 152 652,69 0,00 152 652,69 0,00 152 652,69 187 706,69 – 35 054,00 

321 40 000,00 0,00 40 000,00 0,00 40 000,00 40 000,00 0,00 

322 430 491,00 0,00 430 491,00 0,00 430 491,00 430 491,00 0,00 

323 346 284,35 0,00 346 284,35 0,00 346 284,35 346 284,35 0,00 

413 5 518,00 0,00 5 518,00 0,00 5 518,00 5 518,00 0,00 

Totalt 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 0,00 23 203 794,66 23 265 344,73 – 61 550,07 

PL: 2007PL06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 0,00 20 807 485,31 20 807 485,31 0,00 

113 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 0,00 210 020 824,76 210 021 405,00 – 580,24 

141 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 0,00 136 430 679,94 136 430 781,20 – 101,26 

142 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 0,00 2 976 477,31 2 976 477,38 – 0,07 

211 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 0,00 10 414 521,19 

212 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 0,00 292 754 280,11 303 169 268,39 – 10 414 988,28 

214 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 0,00 149 682 498,97 149 682 509,70 – 10,73 

221 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 0,00 23 442 499,92 23 442 499,92 0,00 

Totalt 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 0,00 846 529 267,51 846 530 426,90 – 1 159,39

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/43



(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

SE: 2007SE06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 0,00 5 946 536,01 5 946 536,00 0,01 

112 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 0,00 3 727 436,06 3 727 436,06 0,00 

121 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 0,00 14 576 136,76 14 576 136,76 0,00 

123 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 0,00 1 540 348,22 1 540 348,22 0,00 

124 3 280,76 0,00 3 280,76 0,00 3 280,76 3 280,76 0,00 

125 52 222,34 0,00 52 222,34 0,00 52 222,34 52 222,34 0,00 

212 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 0,00 32 742 910,98 32 742 910,98 0,00 

214 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 0,00 104 523 507,26 104 523 507,30 – 0,04 

311 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 0,00 1 005 873,99 1 005 874,00 – 0,01 

312 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 0,00 1 328 985,83 1 328 985,83 0,00 

313 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 0,00 1 218 798,08 1 218 798,09 – 0,01 

321 127 887,78 0,00 127 887,78 0,00 127 887,78 127 887,79 – 0,01 

322 231 888,71 0,00 231 888,71 0,00 231 888,71 231 888,71 0,00 

323 162 907,61 0,00 162 907,61 0,00 162 907,61 162 907,61 0,00 

331 641 584,34 0,00 641 584,34 0,00 641 584,34 641 584,32 0,02 

341 197 805,76 0,00 197 805,76 0,00 197 805,76 197 805,75 0,01 

413 8 580,69 0,00 8 580,69 0,00 8 580,69 8 580,69 0,00 

431 12 864,79 0,00 12 864,79 0,00 12 864,79 12 864,79 0,00 

511 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 0,00 6 386 711,58 6 386 711,58 0,00 

Totalt 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 0,00 174 436 267,55 174 436 267,58 – 0,03 

SI: 2007SI06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

112 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 0,00 4 985 250,00 4 985 250,00 0,00 

113 523 658,95 0,00 523 658,95 0,00 523 658,95 523 659,18 – 0,23 

121 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 0,00 4 690 760,22 4 690 760,41 – 0,19 

122 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 0,00 2 859 713,19 2 859 713,29 – 0,10 

123 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 0,00 2 473 829,40 2 473 829,43 – 0,03 

125 11 212,50 0,00 11 212,50 0,00 11 212,50 11 212,50 0,00 

131 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 0,00 1 283 138,22 1 283 138,47 – 0,25 

133 19 845,00 0,00 19 845,00 0,00 19 845,00 19 845,00 0,00 

142 7 849,19 0,00 7 849,19 0,00 7 849,19 7 849,19 0,00 

211 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 0,00 27 730 127,99 27 730 113,29 14,70 

212 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 0,00 6 679 263,48 6 679 264,83 – 1,35 

214 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 0,00 32 542 550,29 32 542 555,79 – 5,50 

311 514 043,85 0,00 514 043,85 0,00 514 043,85 514 043,87 – 0,02 

312 256 307,27 0,00 256 307,27 0,00 256 307,27 256 307,27 0,00 

511 680 452,34 0,00 680 452,34 0,00 680 452,34 680 425,51 26,83 

Totalt 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 0,00 85 258 001,89 85 257 968,03 33,86
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

UK: 2007UK06RPO001 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 702 693,67 0,00 702 693,67 0,00 702 693,67 702 693,67 0,00 

115 31 188,02 0,00 31 188,02 0,00 31 188,02 31 188,02 0,00 

121 515 877,70 0,00 515 877,70 0,00 515 877,70 515 877,71 – 0,01 

122 31 527,35 0,00 31 527,35 0,00 31 527,35 30 300,85 1 226,50 

123 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 0,00 2 125 900,99 2 125 901,00 – 0,01 

125 136 616,57 0,00 136 616,57 0,00 136 616,57 136 616,57 0,00 

212 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 0,00 18 235 535,80 18 249 396,60 – 13 860,80 

214 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 0,00 178 266 593,49 179 166 522,46 – 899 928,97 

216 345 837,35 0,00 345 837,35 0,00 345 837,35 345 837,35 0,00 

221 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 0,00 9 411 949,64 9 434 701,75 – 22 752,11 

223 316 092,40 0,00 316 092,40 0,00 316 092,40 320 635,40 – 4 543,00 

225 786 336,00 0,00 786 336,00 0,00 786 336,00 786 336,00 0,00 

227 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 0,00 1 198 766,85 2 757 863,95 – 1 559 097,10 

311 808 161,78 0,00 808 161,78 0,00 808 161,78 808 161,78 0,00 

312 173 675,52 0,00 173 675,52 0,00 173 675,52 173 675,53 – 0,01 

313 605 376,83 0,00 605 376,83 0,00 605 376,83 605 376,82 0,01 

321 67 091,98 0,00 67 091,98 0,00 67 091,98 67 091,98 0,00 

322 419 611,89 0,00 419 611,89 0,00 419 611,89 419 611,90 – 0,01 

323 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 0,00 1 127 332,96 90 957,61 1 036 375,35 

411 36 931,10 0,00 36 931,10 0,00 36 931,10 36 931,10 0,00 

413 3 411,08 0,00 3 411,08 0,00 3 411,08 3 411,08 0,00 

431 50 463,15 0,00 50 463,15 0,00 50 463,15 50 463,15 0,00 

511 50 775,81 0,00 50 775,81 0,00 50 775,81 50 775,81 0,00 

Totalt 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 0,00 215 447 747,93 216 910 328,09 – 1 462 580,16 

UK: 2007UK06RPO002 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

212 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 0,00 12 651 199,10 12 651 656,60 – 457,50 

214 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 0,00 12 749 991,41 12 766 778,90 – 16 787,49 

221 607 478,41 0,00 607 478,41 0,00 607 478,41 590 537,75 16 940,66 

223 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 0,00 5 880,49 

227 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 0,00 23 855,13 

431 61 997,10 0,00 61 997,10 0,00 61 997,10 61 997,00 0,10 

Totalt 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 0,00 26 100 401,64 26 070 970,25 29 431,39 

UK: 2007UK06RPO003 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 24 272,00 0,00 24 272,00 0,00 24 272,00 24 272,25 – 0,25 

132 243 089,00 0,00 243 089,00 0,00 243 089,00 243 090,44 – 1,44 

212 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 0,00 25 063 104,00 26 782 342,16 – 1 719 238,16 

214 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 0,00 8 133 084,00 8 136 917,73 – 3 833,73 

215 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 0,00 1 219 349,00 1 219 348,84 0,16
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(euro) 

CCI Utgift 2008 Korrigeringar Totalt 
Belopp som 

inte kan åter­
användas 

Belopp som gransk­
ats och godkänts för 
räkenskapsåret 2008 

Mellanliggande be­
talningar som åter­

betalats till med­
lemsstaten för rä­

kenskapsåret 

Belopp som ska 
återkrävas från (–) 
eller betalas till (+) 

medlemsstaten i 
nästa deklaration 

221 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 0,00 7 327 502,00 7 327 952,95 – 450,95 
223 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 0,00 3 457 548,00 3 457 548,75 – 0,75 

227 118 188,00 0,00 118 188,00 0,00 118 188,00 118 187,50 0,50 

313 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 0,00 6 693 273,00 4 843 603,55 1 849 669,45 
321 38 280,00 0,00 38 280,00 0,00 38 280,00 38 280,38 – 0,38 

Totalt 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 0,00 52 317 689,00 52 191 544,55 126 144,45 

UK: 2007UK06RPO004 i ii iii = i + ii iv v = iii – iv vi vii = v – vi 

111 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 0,00 1 462 300,39 1 462 319,00 – 18,61 

123 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 0,00 2 192 754,42 2 192 754,75 – 0,33 
124 15 786,78 0,00 15 786,78 0,00 15 786,78 15 786,75 0,03 

212 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 0,00 12 394 995,04 12 394 993,96 1,08 

214 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 0,00 11 839 250,75 11 850 789,96 – 11 539,21 
221 808 373,49 0,00 808 373,49 0,00 808 373,49 806 360,82 2 012,67 

223 2 313,05 0,00 2 313,05 0,00 2 313,05 2 312,44 0,61 

227 285 398,64 0,00 285 398,64 0,00 285 398,64 272 217,62 13 181,02 

Totalt 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 0,00 29 001 172,56 28 997 535,30 3 637,26
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B. Förskott som betalats till medlemsstaterna per program 

(euro) 

Utbetalda förskott som dock inte granskats och godkänts för genomförande av programmet 

Program Förskottsbet. Program Förskottsbet. Program Förskottsbet. Program Förskottsbet. 

2007AT06RPO001 273 802 899,44 2007ES06RAT001 8 794 324,90 2007FR06RPO004 5 208 000,00 2007IT06 RPO017 26 085 500,00 

2007BE06RPO001 15 716 449,62 2007ES06RPO001 131 722 031,98 2007FR06RPO005 7 007 000,00 2007IT06 RPO018 43 633 870,00 

2007BE06RPO002 13 586 271,78 2007ES06RPO002 28 166 170,68 2007FR06RPO006 22 337 000,00 2007IT06 RPO019 75 764 430,00 

2007BG06RPO001 182 636 901,72 2007ES06RPO003 20 660 223,42 2007GR06RPO001 259 511 309,68 2007IT06 RPO020 59 592 890,00 

2007CY06RPO001 11 376 650,18 2007ES06RPO004 3 141 200,78 2007HU06RPO001 266 409 037,44 2007IT06 RPO021 84 781 410,00 

2007CZ06RPO0 01 197 085 444,78 2007ES06RPO005 10 729 681,82 2007IE06R PO001 163 794 021,30 2007LT06 RPO001 122 035 206,50 

2007DE06RAT001 238 983,92 2007ES06RPO006 5 301 294,38 2007IT06RAT001 2 902 191,80 2007LU06RPO00 1 6 302 647,82 

2007DE06RPO003 42 751 591,40 2007ES06RPO007 64 711 767,32 2007IT06RPO001 11 823 770,00 2007LV06RPO001 72 877 945,28 

2007DE06RPO004 87 776 059,56 2007ES06RPO008 50 605 494,94 2007IT06RPO002 9 630 250,00 2007MT06RPO001 5 364 334,84 

2007DE06RPO007 74 375 241,56 2007ES06RPO009 19 081 545,06 2007IT06RPO003 28 787 570,00 2007NL06RPO001 34 056 481,68 

2007DE06RPO009 1 774 251,92 2007ES06RPO010 54 588 796,14 2007IT06RPO004 7 614 110,00 2007PL06RPO001 926 102 670,92 

2007DE06RPO010 15 286 071,64 2007ES06RPO011 59 954 027,84 2007IT06RPO005 20 186 880,00 2007PT06 RAT001 825 158,26 

2007DE06RPO011 61 745 147,30 2007ES06RPO012 4 869 911,90 2007IT06RPO006 7 423 290,00 2007PT06 RPO001 19 212 037,24 

2007DE06RPO012 57 076 770,86 2007ES06RPO013 14 418 215,06 2007IT06RPO007 27 716 430,00 2007PT06 RPO002 242 765 556,46 

2007DE06RPO015 20 473 211,70 2007ES06RPO014 7 861 282,52 2007IT06RPO008 14 162 400,00 2007PT06 RPO003 12 250 000,00 

2007DE06RPO017 17 167 655,60 2007ES06RPO015 5 469 670,00 2007IT06RPO009 27 615 000,00 2007RO06RPO001 561 575 332,14 

2007DE06RPO018 1 979 228,58 2007ES06RPO016 3 577 509,24 2007IT06RPO010 25 844 700,00 2007SE06 RPO001 127 795 356,78 

2007DE06RPO019 64 876 567,28 2007ES06RPO017 11 321 097,82 2007IT06RPO011 7 045 640,00 2007SI06RPO00 1 63 018 671,02 

2007DE06RPO020 57 223 659,84 2007FI06RPO001 144 371 733,16 2007IT06RPO012 23 410 100,00 2007SK06 RPO001 137 859 265,46 

2007DE06RPO021 16 639 273,90 2007FI06RPO002 1 223 570,32 2007IT06RPO013 3 655 470,00 2007UK06RPO001 76 499 609,40 

2007DE06RPO023 48 492 478,72 2007FR06RPO001 400 894 557,62 2007IT06RPO014 28 171 990,00 2007UK06RPO002 11 957 684,20 

2007DK06RPO001 31 126 255,72 2007FR06RPO002 5 824 000,00 2007IT06RPO015 6 005 300,00 2007UK06RPO003 25 154 018,12 

2007EE06RPO00 1 50 026 119,84 2007FR06RPO003 9 667 000,00 2007IT06RPO016 38 587 500,00 2007UK06RPO004 20 058 897,66



BILAGA II 

GRANSKNING OCH GODKÄNNANDE AV RÄKENSKAPERNA FÖR MEDLEMSSTATERNAS 
UTBETALNINGSSTÄLLEN 

RÄKENSKAPSÅRET 2008 – EJFLU 

Förteckning över de betalningsställen och program där räkenskaperna avskilts och ska behandlas i ett framtida 
beslut om granskning och godkännande 

Medlemsstat Utbetalningsställe Program 

Belgien ALV 2007BE06RPO001 

Tyskland Bayern 2007DE06RPO004 

Brandenburg 2007DE06RPO007 

Niedersachsen 2007DE06RPO012 

Schleswig-Holstein 2007DE06RPO021 

Grekland OPEKEPE 2007GR06RPO001 

Spanien Galicien 2007ES06RPO011 

Frankrike ODARC 2007FR06RPO002 

Italien ARBEA 2007IT06RPO017 

Portugal IFAP 2007PT06RPO001 

IFAP 2007PT06RPO002 

IFAP 2007PT06RPO003 

Slovakien APA 2007SK06RPO001
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KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 8 maj 2009 

om ändring av tillägg B till bilaga VII till anslutningsakten för Bulgarien och Rumänien avseende 
vissa anläggningar inom kött-, fjäderfäkött-, fisk-, mjölk- och mjölkproduktsektorn i Rumänien 

[delgivet med nr K(2009) 3390] 

(Text av betydelse för EES) 

(2009/374/EG) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av anslutningsakten för Bulgarien och Rumä­
nien, särskilt kapitel 5 avsnitt B.I e i bilaga VII, och 

av följande skäl: 

(1) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
852/2004 av den 29 april 2004 om livsmedelshygien ( 1 ) 
och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 
853/2004 av den 29 april 2004 om fastställande av 
särskilda hygienregler för livsmedel av animaliskt ur­
sprung ( 2 ) fastställs vissa strukturella krav för anlägg­
ningar som omfattas av dessa förordningar. 

(2) Enligt kapitel 5 avsnitt B.I a i bilaga VII till anslutnings­
akten för Bulgarien och Rumänien ska vissa strukturella 
krav i dessa förordningar på vissa villkor inte tillämpas 
på de anläggningar i Rumänien som anges i tillägg B till 
bilaga VII till anslutningsakten före den 31 december 
2009. 

(3) Så länge som dessa anläggningar omfattas av övergångs­
bestämmelser får produkter med ursprung i dessa anlägg­
ningar endast släppas ut på den inhemska marknaden 
eller användas för ytterligare bearbetning i anläggningar 
i Rumänien som omfattas av övergångsbestämmelser. 

(4) Tillägg B till bilaga VII till anslutningsakten för Bulgarien 
och Rumänien har ändrats genom kommissionens beslut 
2007/23/EG ( 3 ), 2007/710/EG ( 4 ), 2008/465/EG ( 5 ) och 
2008/720/EG ( 6 ). 

(5) I Rumänien har vissa anläggningar inom kött-, fjäderfä­
kött-, fisk-, mjölk- och mjölkproduktsektorn avslutat sin 
uppgradering och uppfyller nu alla krav som ställs i 
gemenskapslagstiftningen. Dessutom har vissa anlägg­
ningar upphört med sin verksamhet. Dessa anläggningar 
bör därför utgå ur förteckningen över anläggningar som 
omfattas av övergångsbestämmelser. 

(6) Tillägg B till bilaga VII till anslutningsakten för Bulgarien 
och Rumänien bör därför ändras i enlighet med detta. 

(7) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med 
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan 
och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De anläggningar som anges i bilagan till detta beslut ska utgå ur 
tillägg B till bilaga VII till anslutningsakten för Bulgarien och 
Rumänien. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Androulla VASSILIOU 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Förteckning över anläggningar för kött, fjäderfäkött, fisk, mjölk och mjölkprodukter i Rumänien som ska utgå ur 
tillägg B till bilaga VII till anslutningsakten för Bulgarien och Rumänien 

ANLÄGGNINGAR FÖR KÖTT 

Nr Vet. nr Anläggningens namn Adress 

9 AG 013 IC SC Radic Star SRL Ștefănești, Str. Cavalerului nr. 893, județul Argeș, 117715 

31 BC 1022 SC Carmun SRL Localitatea Oituz, Poiana Sarată, județul Bacău, 607371 

32 BC 1306 SC Bunghez Prodcom SRL Onești, Str. Cașinului nr. 2, județul Bacău, 601007 

33 BC 2598 SC Salbac Dry Salami Bacău, județul Bacău, 600450 

34 BC 3178 SC Nicbac SRL Localitatea N. Bălcescu, județul Bacău, 607355 

43 BH 704 SC Carmangerie Tavi-Bogdan 
SRL 

Oradea, Str. Dobrogei nr. 21, județul Bihor, 410526 

49 BH 3092 SC Cominca SA Oradea, str. Octavian Goga nr. 4, județul Bihor, 410221 

55 BN 2097 SC Agroinvest Prod SRL Bistrița, Str. Libertății nr. 41, județul Bistrița-Năsăud, 
420155 

56 BN 2184 SC Caraiman Bistrița, Str. Tarpiului nr. 26A, județul Bistrița-Năsăud, 
420062 

57 BN 2207 SC Rebrisoreana Trans SRL Bistrița, Drumul Cetății nr. 7A, județul Bistrița-Năsăud, 
420063 

58 BN 2227 SC Unic Cremona Bistrița, Str. Tarpiului FN, județul Bistrița-Năsăud, 420062 

72 BT 194 SC Practic Comerț SRL Darabani, Str. 1 Decembrie nr. 168, județul Botoșani, 
715100 

75 BT 202 SC Zacom SRL Bajura, județul Botoșani, 715101 

78 BV 1931 SC Sergiana Prod Impex SRL Poiana Mărului, Str. Principală nr. 339B, județul Brașov, 
507160 

86 BZ 114 SC Total Activ SRL Poșta Câlnău, județul Buzău, 127485 

88 BZ 204 SC Comsoradi SRL Buzău, str. Bucegi nr. 14, județul Buzău, 120208 

97 CL 0182 SC Agrosud SRL Oltenița, Str. 1 Decembrie nr. 1 E, județul Călărași, 
915400 

105 CS 55 SC Simon Prod Com SRL Berzovia, Str. Fizeșului FN, județul Caraș-Severin, 327030 

106 CS 61 SC Mona Lisa SRL Reșița, județul Caraș-Severin, 320290 

108 CS 2147 SC Cavarantana Comp. SA C-tin Daicoviciu 1A, județul Caraș-Severin, 327090 

126 GL 0853 SC Atfab SRL Tecuci, str. Mihail Kogălniceanu nr. 64, județul Galați, 
805300 

132 HD 2 SC Adept Prod SRL Deva, județul Hunedoara, 330520 

133 HD 28 SC Alexcom SRL Orăștie, str. Erou O. Munteanu nr. 15 județul Hunedoara, 
335700 

134 HD 66 SC Agrocompany SRL Comuna Certeju de Sus, sat Nojag, nr. 1A, județul Hune­
doara, 337196 

135 HD 78 SC Carman DC Prest SRL Orăștie, Str. Luncii nr. 3, județul Hunedoara, 335700 

137 HD 143 SC Lorialba Prest SRL Brad, str. Crișul Alb nr. 1, județul Hunedoara, 335200 

146 IF 2749 SC Nigo Car Prod SRL Pantelimon, județul Ilfov, 077145 

148 IF 2789 SC Mario T General Com SRL Voluntari, str. Ghe. Dinida nr. 5, județul Ilfov, 077190
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Nr Vet. nr Anläggningens namn Adress 

153 IF 3384 SC Glina SA Glina, Str. Abatorului nr. 5, județul Ilfov, 077105 

154 IL 0245 SC STC Internațional SRL Ghe. Lazăr, județul Ialomița, 927130 

158 IS 333 SC Kosarom SA Pașcani, județul Iași, 705200 

163 MM 28 SC Tipgex Ghita SRL Ardusat, județul Maramureș, 437005 

166 MM 1054 SC Tipgex Ghita SRL Baia Mare, județul Maramureș, 430530 

172 MM 4420 SC Mezelco SRL Ardusat, nr. 30/A, județul Maramureș, 437005 

176 MS 158 SC Tordai Impex SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540690 

177 MS 198 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

181 MS 4048 SC Coniflor SRL Gurghiu, str. Petru Maior nr. 128, județul Mureș, 547295 

182 MS 4228 SC Dealul Mare SRL Sighișoara, Str. Parângului nr. 100, județul Mureș, 545400 

187 MS 5552 SC Prodimex Monica SRL Reghin, Str. Viilor nr. 65, județul Mureș, 545300 

189 MS 5823 SC Carnicomp SRL Sighișoara, județul Mureș, 545400 

190 NT 24 SC Nefmar Prod. Serv. SRL Dumbrava Roșie, județul Neamț, 617185 

192 NT 32 SC Carmduofast SRL Săvinești, județul Neamț, 617410 

198 OT 26 SC Matra SRL Scornicești, Bd. Muncii, județul Olt 

200 OT 2091 SC Avi Iancu SRL Slatina, Str. Textilistului nr. 4, județul Olt, 230126 

203 PH 34 SC Salsi SA Sinaia, Str. Republicii nr. 20, județul Prahova, 106100 

230 SV 254 SC Killer SRL Horodnic, județul Suceava, 727300 

232 SV 5666 SC Superstar SRL Rădăuți, Str. Francei nr. 24, județul Suceava, 725400 

237 SV 5965 SC Killer SRL Horodnic de Jos, județul Suceava, 727301 

241 SV 6102 SC Avastar SRL Liteni, județul Suceava, 727 

243 TL 020 SC Carniprod SRL Tulcea, Șos. Murighiol km 4-5, județul Tulcea, 820004 

258 TM 9568 SC Komoviand SRL Jebel, FN, județul Timiș, 307235 

265 VL 4174 SC Marsto Prod SRL Rm. Vâlcea, str. Știrbei Vodă nr. 77, județul Vâlcea 

269 VN 3085 SC Madalina Serv SRL Adjud, județul Vrancea, 625100 

270 VN 2796 SC Luky Comprod SRL Homocea, județul Vrancea, 627175 

272 VS 2231 SC Tivas Impex SRL Vaslui, județul Vaslui, 730300 

273 VS 2232 SC Prodcyp Impex SRL Huși, str. Huși-Stănilești nr. 2, județul Vaslui, 735100 

ANLÄGGNINGAR FÖR FJÄDERFÄKÖTT 

Nr Vet. nr Anläggningens namn Address 

12 CL 201 SC Mixalim Impex SRL Comuna Frumușani, județul Călărași 

13 CS 42 SC Food 2000 SRL Bocșa, Str. Binisului nr. 10, județul Caraș-Severin, 325300 

18 HD 73 SC Avis 3000 SA Balata, Șoimuș, județul Hunedoara, 337451 

37 IF 234 SC Avicola Buftea (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

38 IF 235 SC Euro-Casa Prod SRL (EPC) Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

44 MS 45 SC Silvaur SRL (EPC) Iernut, Str. Câmpului nr. 2, județul Mureș, 545100
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KYL-/FRYSANLÄGGNINGAR 

Nr Vet. nr Anläggningens namn Adress 

2 AR 516 SC Radan Impex SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad, 301061 

3 AR 4245 SC Laicom SRL Arad, Calea 6 Vânători nr. 55, județul Arad 

6 AR 4572 SC Filip D Impex SRL Arad, str. Meșterul Manole FN, județul Arad, 310493 

12 BC 788 SC Biota Com SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 6, județul Bacău, 600293 

14 BC 42 SC Whiteland Logistic SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

15 BC 113 SC Caroli Prod 2000 SRL Bacău, str. AL Tolstoi nr. 14, județul Bacău, 600293 

28 CJ 4168 SC Cina Carmangeria SRL Sâmpaul nr. 298, județul Cluj, 407530 

49 GL 62 SC Kubo Tofanis SRL Costi, Str. Magnoliei nr. 10, județul Galați, 807326 

55 GL 505 SC Toranavis SRL Galați, str. Al. Moruzzi nr. 54, județul Galați 

58 GR 248 SC Minimax Discount SRL Bolintin Deal, str. Ithaca nr. 200A, județul Giurgiu, 
085100 

63 IL 0166 SC Atalanta International SRL Șos. București-Constanța km 2-4, județul Ialomița, 700910 

66 IS 2 SC Teona SRL Iași, str. Tomești nr. 30, județul Iași, 707515 

68 IF 010 SC Avicola Buftea SA Buftea, șos. București-Târgoviște nr. 4, județul Ilfov, 
070000 

70 IF 237 SC Simex SRL Măgurele, str. Mărășești nr. 65, județul Ilfov, 077125 

71 IF 162 SC Tudor Prodcom 94 SRL Glina, Intrarea Abatorului nr. 9, județul Ilfov, 077105 

75 MH 34 SC Vasilopoulos SRL Turnu Severin, Str. Porților de Fier nr. 2 A, județul Mehe­
dinți, 227003 

104 B 946 SC Old Legend SRL București, Str. Jiului nr. 29, 013221 

112 B 411 SC Laicom SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

113 B 384 SC Amiral Fish SRL București, str. Tuzla nr. 50, sector 2, 023832 

117 B 214 SC Whiteland Import Export 
SRL 

București, Bd. Metalurgiei nr. 132, sector 4, 041837 

118 B 190 SC Romselect 2000 SRL București, bd. Iuliu Maniu nr. 220, sector 6, 061126 

120 B 418 SC Molero Prod SRL București, bd. Timișoara nr. 52, sector 6, 061316 

121 B 422 SC Perla Grup SRL București, str. Anul 1864 nr. 69, sector 9, 062372 

122 B 212 SC Diona International EXIM 
SRL 

București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

124 B 26 SC Elit SRL București, str. Fântânica nr. 36, sector 2, 021805 

127 B 61 SC Raies Com SRL București, str. Gheorghe Șincai nr. 13, sector 4, 040313 

134 B 363 SC Euro Food Prod SRL București, Șos. Odăii nr. 253-259, sector 1, 013604 

135 B 202 SC Dioma Intern SRL București, Str. Plivitului nr. 68, sector 5, 051829 

ANLÄGGNINGAR FÖR FISK 

Nr Vet. nr Anläggningens namn Adress 

12 VS 156 SC Pescom SRL Vaslui, Str. Gării nr. 4, județul Vaslui 730232
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ANLÄGGNINGAR FÖR MJÖLK OCH MJÖLKPRODUKTER 

Nr Vet. nr Anläggningens namn Adress 

5 AR 412 SC Helvetica Milk SRL Pecica, județul Arad, 317235 

10 AG 9 SC Instant Eclips Curtea de Argeș, județul Argeș, 115300 

15 BC 5042 SC Almera International SRL Bacău, județul Bacău, 600324 

21 BN 2100 SC Bendear Cris Prod Com SRL Miceștii de Câmpie, județul Bistrița-Năsăud, 427160 

23 BN 2126 SC G&B Lumidan SRL Rodna, nr. 1196, județul Bistrița-Năsăud, 427245 

26 BN 2377 SC Romfulda SA Beclean, județul Bistrița-Năsăud, 425100 

34 BT 139 SC Milk SRL Mihai Eminescu, județul Botoșani, 717252 

35 BT 154 SC Gerard SRL Coțușca, județul Botoșani, 717090 

38 BT 572 SC Elavel SRL Vlădeni, județul Botoșani, 717460 

53 BZ 0591 SC Stercu Marinarul Donca SRL Balta Albă, județul Buzău, 127015 

56 BZ 5615 SC Cristexim 2000 SRL Valea Salciei, județul Buzău, 127665 

57 BZ 2296 SC Euroferma SRL Buzău, județul Buzău, 120217 

58 BZ 0298 SC Camen Tas SRL Smeeni, județul Buzău, 127595 

59 BZ 0593 SC Levistar SRL Cochirleanca, județul Buzău, 127190 

61 CS 116 SC Fabrica de Produse Lactate Oravița, județul Caraș-Severin, 325600 

68 CJ 956 SC Remido Prodcom SRL Panticeu, județul Cluj, 407445 

75 CT 37 SC Niculescu Prod SRL Cumpăna, județul Constanța, 907105 

83 CT 227 SC Theo Mihail SRL Lipnița, județul Constanța, 907165 

91 CV 56 SC Milk Com SRL Sărămaș, județul Covasna, 527012 

96 CV 1717 SC Golf SRL Ghidfalău, județul Covasna, 527095 

113 IL 0569 SC Electrotranscom SRL Balaciu, județul Ialomița, 927040 

122 IF 2944 SC Zarone Comimpex SRL Voluntari, județul Ilfov, 077190 

131 MS 142 SC Indlacto SRL Târgu Mureș, județul Mureș, 540374 

140 MS 913 SC Latex Reghin SRL Solovastru, județul Mureș, 547410 

144 MS 189 SC 1 Decembrie SRL Târgu Neamț, județul Neamț, 615235 

145 NT 247 SC Rapanu SR. COM SRL Petricani, județul Neamț, 617315 

162 SJ 240 Societatea Agricola Bodia Bodia, nr. 108, județul Sălaj, 457051 

185 SV 6322 SC Aida SRL Bilca, județul Suceava, 727030 

189 L 14 SC Dorna Lactate SA Vatra Dornei, județul Suceava, 725700 

197 TM 5254 SC Simultan SRL Orțișoara, județul Timiș, 307515 

199 TL 661 SC Bioaliment SRL Măcin, județul Tulcea, 825300 

200 TL 908 SC Favorit SRL Stejaru, județul Tulcea, 827215 

201 TL 855 SC Deltalact SA Tulcea, județul Tulcea, 820013

SV 9.5.2009 Europeiska unionens officiella tidning L 116/53



KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 8 maj 2009 

om finansiering av ett arbetsprogram för 2009 angående utbildningsinstrument på området 
livsmedelssäkerhet, djurhälsa, djurskydd och växtskydd 

(2009/375/EG) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR BESLUTAT 
FÖLJANDE 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG, Euratom) nr 
1605/2002 av den 25 juni 2002 med budgetförordning för 
Europeiska gemenskapernas allmänna budget ( 1 ), särskilt arti­
kel 75, 

med beaktande av kommissionens förordning (EG, Euratom) nr 
2342/2002 av den 23 december 2002 om genomförandebe­
stämmelser för rådets förordning (EG, Euratom) nr 1605/2002 
med budgetförordning för Europeiska gemenskapernas allmänna 
budget ( 2 ), särskilt artikel 90, 

med beaktande av rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj 
2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller 
växtprodukter förs in till gemenskapen och mot att de sprids 
inom gemenskapen ( 3 ), särskilt artikel 2.1 i, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EG) nr 882/2004 av den 29 april 2004 om offentlig kontroll 
för att säkerställa kontrollen av efterlevnaden av foder- och 
livsmedelslagstiftningen samt bestämmelserna om djurhälsa 
och djurskydd ( 4 ), särskilt artiklarna 51 och 66.1 b och c, 

med beaktande av kommissionens beslut 2004/858/EG av den 
15 december 2004 om inrättandet av ett genomförandeorgan 
med namnet ”Genomförandeorgan för folkhälsoprogrammet” 
för förvaltning av gemenskapsåtgärder inom folkhälsoområdet 
– med tillämpning av rådets förordning (EG) nr 58/2003 ( 5 ), 
särskilt artikel 6, 

med beaktande av kommissionens beslut K(2008) 4943 av den 
9 september 2008 om delegering av befogenheter till genom­

förandeorganet för hälso- och konsumentfrågor avseende upp­
gifter i samband med genomförandet av folkhälsoprogrammet 
2003–2008 enligt beslut nr 1786/2002/EG, folkhälsoprogram­
met 2008–2013 enligt beslut nr 1350/2007/EG, det konsu­
mentpolitiska programmet 2007–2013 enligt beslut nr 
1926/2006/EG samt utbildningsåtgärder avseende livsmedelssä­
kerhet i enlighet med förordning (EG) nr 882/2004 och direktiv 
2000/29/EG, och 

av följande skäl: 

(1) I enlighet med artikel 75 i förordning (EG, Euratom) nr 
1605/2002 och artikel 90 i förordning (EG, Euratom) nr 
2342/2002 ska ett utgiftsåtagande föregås av ett finansie­
ringsbeslut som anger de viktigaste inslagen i en åtgärd 
som innebär en utgift som belastar budgeten. 

(2) I flera rättsakter om livsmedelssäkerhet, djurhälsa, djur­
skydd och växtskydd föreskrivs olika åtgärder avseende 
utbildningsinstrument. Dessa åtgärder måste finansieras 
genom gemenskapsbudgeten. Finansieringen av åtgär­
derna bör behandlas i ett samlat beslut. 

(3) Enligt artiklarna 4 och 6 i beslut 2004/858/EG ska ge­
nomförandeorganet för hälso- och konsumentfrågor ut­
föra vissa uppgifter som rör genomförandet av utbild­
ningsåtgärder avseende livsmedelssäkerhet i enlighet 
med förordning (EG) nr 882/2004 och direktiv 
2000/29/EG, och det bör för detta ändamål tilldelas de 
anslag som behövs. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Härmed antas det arbetsprogram som anges i bilagan och som 
rör finansieringen under 2009 av åtgärder avseende utbildnings­
instrument på området livsmedelssäkerhet, djurhälsa, djurskydd 
och växtskydd. 

Generaldirektören vid generaldirektoratet för hälso- och konsu­
mentfrågor ska vara ansvarig för offentliggörandet och genom­
förandet av programmet.
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Ändringar inom den högsta vägledande budgeten för varje en­
skild åtgärd vilka sammanlagt inte överstiger 20 % anses inte 
vara betydande, förutsatt att de inte väsentligen påverkar arbets­
planens beskaffenhet och syften. Den utanordnare som avses i 
artikel 59 i budgetförordningen får anta sådana ändringar i 
enlighet med principerna för sund ekonomisk förvaltning. 

Artikel 2 

Det driftsbidrag som tas upp i budgetpost 17 01 04 31 ska 
utbetalas till genomförandeorganet för hälso- och konsument­
frågor. 

Artikel 3 

De anslag som täcks av arbetsprogrammet i bilagan får använ­
das till att betala dröjsmålsränta i enlighet med artikel 83 i 
förordning (EG, Euratom) nr 1605/2002. 

Utfärdad i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Androulla VASSILIOU 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Arbetsprogram för 2009 angående utbildningsinstrument på området livsmedelssäkerhet, djurhälsa, djurskydd 
och växtskydd 

UTBILDNING 

1. Budgetposter: 17 04 07 01 och 17 04 04 01 

Rättslig grund 

— Artiklarna 51 och 66.1 b i förordning (EG) nr 882/2004. 

— Direktiv 2000/29/EG, särskilt artikel 2.1 i. 

Den verksamhet som ska finansieras med denna budget syftar till att utveckla, anordna och genomföra kurser, 
workshoppar eller seminarier i och utanför gemenskapen för att se till att den personal som utför den offentliga 
kontrollen har tillräckliga kunskaper. Genom dessa kurser och seminarier ska statstjänstemän, nationella myndigheter 
och experter från laboratorier informeras om och utbildas i gemenskapens foder-, livsmedels- och växtskyddslagstift­
ning, inklusive kraven på kontroll av foder, livsmedel, växter och växtprodukter för att de ska tillåtas på gemenskapens 
marknader. 

Kommissionen bidrar till utbildningen av tjänstemän i medlemsstaterna genom att komplettera den utbildning som ges 
på nationell nivå med utbildning i aspekter som är relevanta ur gemenskapens synvinkel. 

Under 2009 kommer utbildningsåtgärderna att omfatta följande: 

— Förfaranden för kontroll av livsmedel och foder grundade på HACCP-principer (faroanalys och kritiska styrpunkter) 
samt granskningsmetoder för kontroll av tillämpningen av HACCP-system. 

— Förebyggande åtgärder och kontroller avseende djurhälsa. 

— Livsmedelshygien och livsmedelskontroll: fisk, kött och mejeriprodukter. 

— Förebyggande, kontroll och utrotning av transmissibel spongiform encefalopati. 

— Växtskyddskontroller. 

— Material som kommer i kontakt med livsmedel. 

— Analys av genetiskt modifierade organismer. 

— EU-bestämmelser om livsmedel och krav vid import av livsmedel. 

— Diagnos och bekämpning av högpatogen aviär influensa. 

— Andra frågor som rör djurhälsa, djurskydd, växtskydd och livsmedelssäkerhet samt utbildningssamarbete med 
internationella organisationer i frågor som rör livsmedelssäkerhet. 

(12 300 000 euro) 

Finansiering genom offentlig upphandling. 

Den sammanlagda budget som avsatts för upphandlingarna under året uppgår till 12 300 000 euro. 

För varje specifik fråga enligt uppräkningen ovan kommer ett eller flera särskilda uppdragsavtal att ingås. Det upp­
skattas att cirka 14 uppdragsavtal kommer att ingås. De externa uppdragstagarna är främst inblandade i utbildnings­
verksamhetens organisatoriska och logistiska aspekter. 

Målet är att upphandlingsförfarandet ska inledas så snart som möjligt (antagligen mellan mars och juni) så att avtalen 
kan ingås under 2009. 

Av beloppet 12 300 000 euro kommer 12 000 000 euro (finansiering av åtgärder som rör livsmedelssäkerhet i 
enlighet med förordning (EG) nr 882/2004 och direktiv 2000/29/EG) att förvaltas och användas av genomförandeor­
ganet (kommissionens beslut 2008/544/EG ( 1 )). Återstående 300 000 euro kommer att användas av kommissionen för 
programmet avseende genetiskt modifierade organismer.
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2. Budgetpost: 17 01 04 05 

Rättslig grund 

— Artikel 66.1 c i förordning (EG) nr 882/2004. 

Den verksamhet som ska finansieras med denna budget syftar till att inleda 

— ett pilotprojekt för e-lärande avseende särskilda utbildningsprogram så att programmet Bättre utbildning för säkrare 
livsmedel kan nå ut till fler personer med ansvar för offentlig kontroll både i och utanför EU:s medlemsstater, 

— en undersökning som kartlägger och fastställer god praxis när det gäller bättre utbildning för säkrare livsmedel med 
sikte på att lyfta fram utbildning av utbildare genom att ange utbildningsinstrument som kan anpassas till specifika 
behov. 

För att utbildningsprogrammen ska kunna organiseras på ett bättre sätt måste slutligen IT-utrustning och IT-verktyg, 
reklammaterial samt informations- och kommunikationshjälpmedel finansieras. 

(370 000 euro) 

Finansiering: befintliga ramavtal och/eller offentlig upphandling. 

Det uppskattas att cirka 4 uppdragsavtal kommer att ingås. 

Preliminär tidsplan för ingående av avtalen: mellan mars och juli. 

3. Budgetpost: 17 01 04 31 

Rättslig grund 

— Beslut 2004/858/EG, särskilt artikel 6. 

Denna budget ska finansiera bidraget till genomförandeorganets driftsbudget under 2009 avseende programmen under 
rubrik 2 i budgetplanen. Budgetpost 17 01 04 31 ska finansiera bidraget till genomförandeorganets driftsbudget under 
2009 avseende programmet Bättre utbildning för säkrare livsmedel. Enligt artikel 12.3 i rådets förordning (EG) nr 
58/2003 ( 1 ) ska bidraget till driftsbudgeten tas från anslagen till de gemenskapsprogram som genomförandeorganet 
förvaltar. I 2009 års budget har det införts två separata budgetposter för det bidrag som ska betalas till genom­
förandeorganet för hälso- och konsumentfrågor: ett för programmen under rubrik 2 och ett för programmen under 
rubrik 3b i budgetplanen. 

(1 100 000 euro) 

Översikt 

Nr Benämning Budgetpost Rättslig grund Belopp 
i euro 

1 Utbildning: uppdragsavtal för genomfö­
rande av utbildningsprogrammet 

17 04 07 01 Förordning (EG) nr 882/2004 11 300 000 

17 04 04 01 Direktiv 2000/29/EG 1 000 000 

2 Utbildning: årsrapport, pilotprojekt för e-lä­
rande, god praxis, IT-utrustning och IT- 
verktyg, reklammaterial, informations- och 
kommunikationshjälpmedel 

17 01 04 05 Förordning (EG) nr 882/2004 370 000 

3 Driftsbidrag 17 01 04 31 Beslut 2008/544/EG 1 100 000 

Totalt 13 770 000
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KOMMISSIONENS BESLUT 

av den 8 maj 2009 

om ändring av beslut 2007/716/EG när det gäller vissa anläggningar inom kött- och mjölksektorerna 
i Bulgarien 

[delgivet med nr K(2009) 3442] 

(Text av betydelse för EES) 

(2009/376/EG) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av anslutningsakten för Bulgarien och Rumä­
nien, särskilt artikel 42, 

med beaktande av rådets direktiv 89/662/EEG av den 11 decem­
ber 1989 om veterinära kontroller vid handeln inom gemen­
skapen i syfte att fullborda den inre marknaden ( 1 ), särskilt 
artikel 9.4, och 

av följande skäl: 

(1) I kommissionens beslut 2007/716/EG ( 2 ) fastställs över­
gångsåtgärder för de strukturella kraven för vissa anlägg­
ningar inom kött- och mjölksektorerna i Bulgarien enligt 
Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 
852/2004 ( 3 ) och (EG) nr 853/2004 ( 4 ). Så länge dessa 
anläggningar omfattas av övergångsbestämmelser får pro­
dukter med ursprung i dem endast släppas ut på den 
inhemska marknaden eller användas för ytterligare bear­
betning i anläggningar i Bulgarien som omfattas av över­
gångsbestämmelser. 

(2) Beslut 2007/716/EG har ändrats genom kommissionens 
beslut 2008/290/EG ( 5 ), 2008/330/EG ( 6 ), 
2008/552/EG ( 7 ), 2008/678/EG ( 8 ), 2008/828/EG ( 9 ) och 
2009/31/EG ( 10 ). 

(3) Enligt en officiell förklaring från den behöriga bulgariska 
myndigheten har vissa anläggningar inom kött- och 
mjölksektorerna upphört med sin verksamhet eller avslu­
tat sin uppgradering och uppfyller nu alla krav som ställs 
i gemenskapslagstiftningen. Dessa anläggningar bör där­
för utgå ur förteckningen över anläggningar som omfat­
tas av övergångsbestämmelser. 

(4) Bilagan till beslut 2007/716/EG bör därför ändras i en­
lighet med detta. 

(5) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med 
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan 
och djurhälsa. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagan till beslut 2007/716/EG ska ändras i enlighet med bi­
lagan till det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 8 maj 2009. 

På kommissionens vägnar 

Androulla VASSILIOU 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA 

Bilagan till beslut 2007/716/EG ska ändras på följande sätt: 

1. Följande köttproduktionsanläggningar ska utgå: 

Nr Veterinärnummer Anläggningens namn Stad/gata eller ort/region 

”10. BG 0201027 „KEI DZHI“ OOD s. Rusokastro, 
obsht. Kameno 

20. BG 0401025 „Elenski maystori“ EOOD gr. Elena 
ul. „Treti mart“ 15 

21. BG 0501002 „M.P.Manolov“ OOD gr. Dunavtzi 

42. BG 1201007 „Montkom“ OOD gr. Berkovitsa 
ul. „Kazanite“ 1 

43. BG 1201010 „MITI“ OOD gr. Lom 
kv. Mladenovo 
ul. „Voyvodina bahcha“ 

45. BG 1301010 „Orion-2001“ OOD s. Varvara 
obsht. Pazardzhik 

49. BG 1601007 ET „Salvi-Vasil Salchev“ s. Malak Chardak 
obl. Plovdiv 

50. BG 1601014 „Bratya Kartevi“ OOD s. Benkovski 
obsht. Maritsa 
obl. Plovdivska 

52. BG 1601016 EOOD „Karmes“ gr. Plovdiv 
kv. Komatevo 

56. BG 1801008 „Nikola Nikolov-95“ EOOD gr. Ruse 
ul. „Izgrev“ 10 

60. BG 1901002 „Bartol“ AD s. Sratsimir 
obl. Silistra 

68. BG 2001017 „VZHK-N.Zagora“ EOOD gr. Nova Zagora 
m-st Chelindera 

77. BG 2501006 „Parvi dolap“ OOD s. Razboyna 
kv. 1 
obsht. Targovishte 

98. BG 0402005 ET „KARO-2-Ivelin Karapanchev“ s. Balvan 
obsht. V. Tarnovo 

103. BG 0602003 EOOD „Dani 1“ gr. Vratsa 
Industrialna zona-ZFK 

105. BG 0602005 „Feniks-Grup“ OOD gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 5 

106. BG 0602007 „Dimitar Parvanov“ EOOD s. Malorad 

109. BG 0702008 „Gepard“ OOD s. Lesicharka 
obsht. Gabrovo 

122. BG 2002004 OOD „Makrokom“ gr. Sliven 
kv. Industrialen 

125. BG 2202019 „Profit konsult“ OOD gr. Sofia 
zh. k. „Tolstoy“ 
bl.14-15-Hali „Telman“
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Nr Veterinärnummer Anläggningens namn Stad/gata eller ort/region 

135. BG 2602004 ET „Zhivko Vasilev-Biseri“ gr. Svilengrad 
UPI V 1994, kv. 173 

146. BG 0405007 „Deli-M“ OOD s. Morava, 
obsht. Svishtov 

148. BG 0405009 „Trimeks-Dimitrov, Maksimov, 
Asaad“ OOD 

gr. Veliko Tarnovo 
bul. „Balgaria“ 29 vh. B 

151. BG 0605016 ET „Tsentral Komers“ s. Moravitsa 
obsht. Mezdra 

153. BG 0705005 OOD „Trifo-1“ gr. Sevlievo 
ul. „Marmarcha“ 16 

166. BG 1305020 EOOD „GARO“ gr. Pazardzhik 
Mestnost „Zaykovi mandri“ UPI HHV-239 

174. BG 1505020 „Lavena“ OOD gr. Pleven 
Promishlena zona 

175. BG 1605001 OOD „Helios-2002“ gr. Plovdiv 
kv. “Belomorski” 32A 

176. BG 1605002 OOD „Makeni“ gr. Plovdiv zh.p.gara Filipovo 

179. BG 1605046 AD „Bonita“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

180. BG 1605051 „Astera M“ OOD gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 32 

187. BG 2205033 OOD „Key Treyd“ gr. Sofia 
ul. „Gen. Stoletov“ 75 

188. BG 2205053 „Eleonora 44“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Vrania“ 51 

191. BG 2205081 „Edrina“ EOOD gr. Sofia, 
ul. „Spravedlivost“ 69 

193. BG 2205084 EOOD „Vini-M“ gr. Sofia, 
obsht. Ovcha kupel 
ul. „674“ 79 

194. BG 2205085 ET „Milena Komers-Ivaylo Takev“ gr. Novi Iskar 
kv. Kumaritsa 
ul. „Kitka“ 1A 

197. BG 2305010 „D i M grup“ OOD gr. Samokov, 
ul. „Makedonia“ 78 

211. BG 0204010 ET „KEMB-Tarpanovi“ s. Veselie, 
obsht. Primorsko 

227. BG 0404015 ET „Valmes-Valia Fidina“ s. Lesicheri 

230. BG 0404020 „Mesokombinat-Svihtov“ EOOD gr. Svishtov 
ul. „33-ti svishtovski polk“ 91 

240. BG 0604008 ET „A A-92-Alyosha Alipiev“ gr. Vratsa, 
ul. „Vezhen“ 4 

269. BG 1404003 „Prim“ OOD gr. Pernik 
ul. „Struma“ 1
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272. BG 1504003 „Mikroart-7-Bonov, Haralanova, Petkov i 
sie“ SD 

gr. Belene 

285. BG 1604021 „DIYA-93“ OOD gr. Hisar 
ul. „Nikola Vaptsarov“ 15 

286. BG 1604022 „Mesokombinat Karlovo“ AD gr. Karlovo 
ul. „Balabanov most“ 1 

287. BG 1604023 „Askon“ AD gr. Asenovgrad 
ul. „Nikola Krastev“ 75 

288. BG 1604026 ET „Rankar-Rangel Karachanov“ s. Kalekovets 
ul. „Tsar Ivan Asen II“ 26 

290. BG 1604033 OOD „Zornitsa 90“ gr. Plovdiv 
ul. „Brezovsko shose“ 176 

291. BG 1604036 EOOD „Robaka“ gr. Sopot 
Mestnost „Bozali“ 
obl. Plovdiv 

293. BG 1604040 ET „Argilashki-Mikron“ gr. Saedinenie 
ul. „Nayden Gerov“ 10 

294. BG 1604041 „Bis 98“ OOD gr. Asenovgrad 
obsht. Asenovgrad 
PZ „Sever“ 

296. BG 1604043 „Mesokombinat-Asenovgrad“ OOD gr. Asenovgrad 
ul. „Knyaz Boris I“ 43 

300. BG 1804001 „Normeks“ OOD gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 44 

305. BG 1804020 SD „Alfa Flesh“ gr. Ruse 
bul. „Tutrakan“ 48 

307. BG 1904001 „Olivia“ OOD gr. Silistra 
ul. „7-mi septemvri“ 6 

327. BG 2204063 „Maleventum“ EOOD gr. Sofia 
ul. „Rezbarska“ 7 

328. BG 2204066 ET „Tomi-Reneta Tsekova“ gr. Sofia 
zh. k. Ilientsi 
ul. „Grozen“ 15 A 

347. ВG 2404026 „Selena“ OOD s. Kaloyanovets 
obsht. St. Zagora 

348. BG 2404027 „Nanyuk Interneshanal“ OOD s. Kolarovo 

356. BG 2604002 „Burdenis-93“ OOD gr. Svilengrad 
ul. „23-ti septemvri“ 73 

370. BG 2704004 ET „Boris Peev-taksi“ s. Imrenchevo 
obsht. V. Preslav 

377. BG 0618002 SD „Arabika“ gr. Vratsa 
ul. „Vihren“ 2”
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2. Följande mjölkproduktionsanläggningar ska utgå: 

Nr Veterinärnummer Anläggningens namn Stad/gata eller ort/region 

”4. BG 0212027 DZZD „Mlechen svyat“ s. Debelt 
obl. Burgas 

9. BG 0812032 „Roles-milk“ OOD s. Kardam 

15. BG 1512029 „Lavena“ OOD s. Dolni Dabnik 
obl. Pleven 

20. BG 1612028 ET „Slavka Todorova“ s. Trud 
obsht. Maritsa 

24. BG 1612051 ET „Radev-Radko Radev“ s. Kurtovo Konare 
obl. Plovdiv 

25. BG 1612066 „Lakti ko“ OOD s. Bogdanitza 

36. BG 2112013 „Skorpion 21“ OOD s. Zabardo 
obsht. Chepelare 

38. BG 2112029 ET „Karamfil Kasakliev“ gr. Dospat 

47. BG 0912004 „Rodopchanka“ OOD s. Byal izvor 
obsht. Ardino 

52. BG 1612065 ET „Bonitreks“ s. Dolnoslav 
obsht. Asenovgrad 

55. BG 2012043 „Agroprodukt“ OOD gr. Sliven 
kv. Industrialen 

62. 0112003 ET „Vekir“ s. Godlevo 

64. 0112013 ET „Ivan Kondev“ gr. Razlog 
Stopanski dvor 

66. 0212005 ET „Dinadeks DN 76“ gr. Burgas 
ul. „Industrialna“ 1 

68. 0212028 „Vester“ OOD s. Sigmen 

69. 0212037 „Megakomers“ OOD s. Lyulyakovo 
obsht. Ruen 

73. 0412003 „Laktima“ AD gr. Veliko Tarnovo 
ul. „Magistralna“ 5 

75. 0512003 SD „LAF-Velizarov i sie“ s. Dabravka 
obsht. Belogradchik 

77. 0612035 OOD „Nivego“ s. Chiren 

78. 0612041 ET „Ekoprodukt-Megiya-Bogorodka 
Dobrilova“ 

gr. Vratsa 
ul. „Ilinden“ 3 

79. 0612042 ET „Mlechen puls-95-Tsvetelina 
Tomova“ 

gr. Krivodol 
ul. „Vasil Levski“ 

90. 1012008 „Kentavar“ OOD s. Konyavo 
obsht. Kyustendil 

97. 1212022 „Milkkomm“ EOOD gr. Lom 
ul. „Al.Stamboliyski“ 149 

98. 1212031 „ADL“ OOD s. Vladimirovo 
obsht. Boychinovtsi 

106. 1512006 „Mandra“ OOD s. Obnova 
obsht. Levski
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107. 1512008 ET „Petar Tonovski-Viola“ gr. Koynare 
ul. „Hr. Botev“ 14 

108. 1512010 ET „Militsa Lazarova-90“ gr. Slavyanovo 
ul. „Asen Zlatarev“ 2 

111. 1612024 SD „Kostovi-EMK“ gr. Saedinenie 
ul. „L. Karavelov“ 5 

112. 1612043 ET „Dimitar Bikov“ s. Karnare 
obsht. „Sopot“ 

122. 1712018 „Imdo“ OOD s. Lipnik 
Stopanski dvor 

124. 1712032 „Trio-milk“ OOD s. Kichenitsa 

126. 1712039 „Stil-EA“ EOOD s. Dyankovo 

127. 1712040 ET „Meri-Ahmed Chakar“ s. Ezerche 

130. 1712046 ET „Stem-Tezdzhan Ali“ gr. Razgrad 
ul. „Knyaz Boris“ 23 

133. 1812009 „Lakten“ OOD gr. Vetovo 
ul. „Slivnitsa“ 

137. 2012007 „Deltalakt“ OOD s. Stoil voyvoda 

141. 2012012 ET „Olimp-P.Gurtsov“ gr. Sliven 
m-t „Matsulka“ 

146. 2112002 „RTSNPO“ gr. Smolyan 
ul. „Nevyastata“ 25 

147. 2112003 „Milk-inzhenering“ OOD gr. Smolyan 
ul. „Chervena skala“ 21 

154. 2112027 „Keri“ OOD s. Borino, 
obsht. Borino 

161. 2312023 „Mogila“ OOD gr. Godech, 
ul. „Ruse“ 4 

173. 2412038 „Elit Milk 2000“ OOD s. Mirovo 
obsht. Br. Daskalovi 

180. 2512018 „Biomak“ EOOD gr. Omurtag 
ul. „Rodopi“ 2 

189. 2712009 „Ekselans“ OOD s. Todor Ikonomovo 
obsht. Kaolinovo 

191. 2712013 „Ekselans“ OOD s. Osmar, 
obsht. V. Preslav 

194. 2812018 ET „Bulmilk-Nikolay Nikolov“ s. General Inzovo, 
obl. Yambolska 

199. BG 0318015 „Milteks-K.K.“ EOOD gr. Varna 
ZPZ 

204. BG 1618044 „Valchev“ OOD gr. Asenovgrad 
Mestnost „Kuriata“”
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PRENUMERATIONSPRISER 2009 (exkl. moms, inkl. frakt och porto) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 1 000 euro per år (*) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 100 euro per månad (*) 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
pappersversion + årsutgåva på cd-rom 

22 officiella EU-språk 1 200 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 700 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, L-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 70 euro per månad 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 400 euro per år 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien, 
endast pappersversion 

22 officiella EU-språk 40 euro per månad 

Europeiska unionens officiella tidning, L- och C-serierna, 
månatlig (kumulativ) utgåva på cd-rom 

22 officiella EU-språk 500 euro per år 

Tillägg till Europeiska unionens officiella tidning (S-serien), 
meddelanden och offentliga kontrakt, cd-rom, 2 nummer per vecka 

flerspråkig: 
23 officiella EU-språk 

360 euro per år 
(= 30 euro per månad) 

Europeiska unionens officiella tidning, C-serien – allmänna 
uttagningsprov 

Antal språk beroende på 
uttagningsprov 

50 euro per år 

(*) Lösnummerpris: 1–32 sidor: 6 euro 
33–64 sidor: 12 euro 
Mer än 64 sidor: Priset varierar 

Europeiska unionens officiella tidning (EUT) ges ut på EU:s officiella språk, och det går att prenumerera på den i 
22 olika språkversioner. Den består av två serier: L (lagstiftning) och C (meddelanden och upplysningar). 
Varje språkversion kräver en separat prenumeration. 
Enligt rådets förordning (EG) nr 920/2005 som offentliggjordes i EUT L 156 av den 18 juni 2005 är Europeiska 
unionens institutioner under en övergångsperiod inte skyldiga att avfatta och offentliggöra alla rättsakter på iriska. 
Den iriska utgåvan av EUT säljs därför separat. 
En prenumeration på tillägget till EUT (S-serien: meddelanden och offentliga kontrakt) omfattar en flerspråkig 
cd-rom med alla de 23 officiella språkversionerna. 
Prenumeranter på EUT kan på begäran få de olika bilagorna till tidningen. När en bilaga ges ut meddelas 
prenumeranterna detta genom ett ”meddelande till läsarna” i Europeiska unionens officiella tidning. 

Försäljning och prenumeration 

Publikationsbyrån ger ut publikationer för försäljning som kan beställas från någon av våra kommersiella distribu- 
törer. En lista över dessa finns på följande Internetadress: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sv.htm 

BYRÅN FÖR EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA PUBLIKATIONER 
L-2985 LUXEMBURG 

Via EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) har du kostnadsfritt direkt tillgång till Europeiska 
unionens lagstiftning. På webbplatsen kan du söka i Europeiska unionens officiella tidning samt 

i fördrag, lagstiftning, rättspraxis och förberedande rättsakter. 

Mer information om Europeiska unionen finns på http://europa.eu 
SV


